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STM Soluciones Técnicas para el Mueble, 
S.L.

Toda empresa nace de una idea, una idea 
acerca de la FABRICACIÓN de un producto o 
la prestación de un servicio que permita 
satisfacer la necesidad de alguien, el futuro 
cliente. Cuando se tiene una idea relativa al 
desarrollo de una actividad empresarial, ya 
se ha dado el primer paso para crear una 
empresa; cuando aún no se tiene, lo primero 
que se debe hacer es buscarla. Pero la idea 
difícilmente se concretará en una empresa si 
no está apoyada en una actitud personal: la 
ilusión; ilusión y entusiasmo por crear algo 
nuevo, por iniciar una aventura que para 
algunos durará y marcará toda su vida.
Every company is born from an idea, an idea 
about the MANUFACTURE of a product or the 
provision of a service that allows satisfying the 
need of someone, the future client. When you 
have an idea regarding the development of a 
business activity, you have already taken the 
first step to create a company; when you don't 
have it yet, the first thing to do is look for it. But 
the idea will hardly materialize in a company if it 
is not supported by a personal attitude: illusion; 
illusion and enthusiasm to create something 
new, to start an adventure that for some will last 
and mark their entire lives.

En STM SOLUCIONES, la reflexión acerca de 
qué vamos a ofrecer al cliente supone 
pensar también en cómo cambiar el 
producto o servicio que ya está siendo 
ofrecido. Ello exige llegar a comprender con 
profundidad las necesidades y expectativas 
de nuestros clientes tanto presentes como 
futuros, pues sólo la empresa que conoce 
adecuadamente estas necesidades está en 
condiciones de poder ofrecer un producto 
que las satisfaga.
In STM SOLUCIONES, thinking about what we 
are going to offer the customer also means 
thinking about how to change the product or 
service that is already being offered. This 
requires an in-depth understanding of the 
needs and expectations of our customers, both 
present and future, since only the company that 
adequately understands these needs is in a 
position to offer a product that satisfies them.

E n  e s t a  re fl e x i ó n  p a ra  c o n s e g u i r 
diferenciarnos de nuestros competidores y 
gracias al apoyo de nuestros colaboradores 
(clientes, proveedores, personal...), hemos 
empleado toda nuestra creatividad e 
imaginación, pero considerando siempre la 
factibilidad práctica de estas ideas.
In this requires an in-depth understanding of 
the needs and expectations of our customers, 
both present and future, since only the 
company that adequately understands these 
needs is in a position to offer a product that 
satisfies them.

Servicio, atención al cliente, producto actual 
y un equipo humano profesional, son los 4 
pilares básicos que hacen que esta empresa 
fundada en el año 2013 se mantenga en 
creciente expansión.
Service, customer care, current product and a 
professional human team, are the 4 basic pillars 
that make this company founded in 2013 keep 
growing.
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SERVICIO INTEGRAL 
PROPORCIONANDO LAS 
MEJORES SOLUCIONES DE 
ILUMINACIÓN PROFESIONAL

INTEGRAL SERVICE 
PROVIDING THE BEST 
PROFESSIONAL LIGHTING 
SOLUTIONS
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3NUESTRA EMPRESA
OUR COMPANY

Somos una empresa industrial y comercial

i-led se ubicada en Galicia. 
Con más de 10 años de experiencia, estamos especializados en la 
producción  de  perfiles de  aluminio LED, iluminación lineal LED, 
tiras LED flexibles,LED Neon Flex, LED Grow Light e interruptores
de sensores LED.
La mayoría de nuestros productos están orientados a  iluminación
de hoteles,  de oficinas, de tiendas, de cocinas, baños,  salones y 
todo tipo de muebles.

i-led, 
la forma una gran familia: proveedores con
un sistema de producción avanzado, personal 
cualificado y una cooperación estrecha con 
nuestros clientes, hacen posible alcanzar un 
amplio abanico de posibilidades en iluminación 
LED.

i-led, 
is made up of a large family: suppliers with 
an advanced production system, qualified 
staff and close cooperation with our 
customers, make it possible to achieve a 
wide range of possibilities in LED lighting. 

Estricto control de calidad

Precio competitivo, alta calidad en nuestros productos y un buen 
servicio, nos hacen día a día ganar una buena reputación entre 
nuestros clientes.
Nuestros productos LED tienen certificación CE, RoHS, UL y nuestros 
proveedores han obtenido el certificado de sistema de gestión de la 
calidad UNE-EN ISO 1509001:2015.

Stringent quality control

Competitive price, high quality in our products and good service, make us 
day by day earn a good reputation among our customers.
Our LED products are CE, RoHS, UL certified and our suppliers have 
obtained the UNE-EN ISO 1509001:2015 quality management system 
certificate. 

Nuestro propósito

Nuestro  principal  punto fuerte  es poder desarrollar 
soluciones de iluminación que satisfagan las necesidades
de  nuestros clientes,
Nuestro objetivo es construir una relación de  beneficio 
mutuo a largo plazo con las empresas que colaboramos.

Our purpose

Our main strength is being able to develop lighting solutions 
that meet the needs of our customers,Our goal is to build a 
mutually beneficial long-term relationship with the companies 
we collaborate with.

“nuestro objetivo es satisfacer a nuestros 
clientes con buena calidad y el mejor 
servicio. 
Bienvenido a unirse a nosotros e ilumi-
nemos nuestro futuro juntos”

                                  equipo i-led

“Our objective is to satisfy our customers 
with good quality and the best service.
Welcome to join us and let's light up our 
future together."                                   

                                   i-led team

We are an industrial and commercial company

i-led is located in Galicia 
(northwest of Spain).
With more than 10 years of experience, we are specialized in producing 
LED Aluminum Profiles, LED Linear Lighting, Flexible LED Strips, 
LED Neon Flex, LED Grow Light and LED Sensor Switches.
Most of our products are aimed at lighting hotels, offices, shops, kitchens, 
bathrooms, living rooms and all kinds of furniture.
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4HABLEMOS DE LEDS
LET'S TALK ABOUT LEDS

Alto índice de reproducción cromática (IRC)

Un alto índice de reproducción cromática [Ra > 90] hace que el ambiente sea natural y fresco. Actualmente, sólo algunos 
productos LED tienen esta característica. El uso de productos de alta potencia con alto IRC, las marca el color y las 
características de los materiales, reflejando perfectamente el color del objeto, especialmente las personas. 
Es una solución de iluminación ideal para todo tipo de lugares y actividades sociales.

High color rendering index (CRI)

A high color rendering index [Ra > 90] makes the environment natural and fresh. Currently, only some LED products have this 
feature. The use of high-power products with high IRC marks the color and characteristics of the materials, perfectly reflecting the 
color of the object, especially people.It is an ideal lighting solution for all kinds of places and social activities.

Luz solar
Sunlight

LED
LED

Índice de evaluación promedio de Ra.
Ra average evaluation index.

Ra El índice de evaluación se aplica 
para estimar el índice de reprodu-
cción cromática del producto de 
iluminación para ver el nivel de 
reflexión del color natural en 
comparación con los que ofrecen 
las luces convencionales.

Ra Evaluation index is applied to 
estimate the color rendering index of 
the lighting product to see the level of 
natural color reflection compared to 
those given by conventional lights.

El índice de reproducción cromática 
promedio varía de R1 a R8.

The average color rendering index 
varies from R1 to R8.

Los ocho valores del índice de reproducción cromática promedio Índice de reproducción cromática
The eight values of the average color rendering index Color Rendering Index

Índice de reproducción cromática
Color rendering index
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5ÍNDICE DE REPRODUCCIÓN CROMATICA (Ra) 
PARA LED BLANCO.

Ra es el promedio de R1  a  R8.   Al diseñar un IRC LED alto, no sólo se debe prestar atención al Ra promedio, sino también 
al R9 [valor de reproducción del color rojo muy saturado] y al valor promedio de R9 a R12 rojo lejano, amarillo, verde, azul.   
Los estudios han demostrado que existe una brecha entre Ra y la evaluación visual del color del LED blanco. 
Los Leds blancos con Ra bajo pueden verse muy hermosos, mientras que otros con Ra alto pueden parecer menos 
agradables.   
Se puede garantizar un IRC alto en el LED blanco, cuando tanto el Ra como el R9 tienen un valor alto.

COLOR RENDING INDEX (Ri) FOR WHITE LED.

Ra is the average of R1 to R8. When designing a high CRI LED, you should pay attention not only to the average Ri, but also to the 
R9 [highly saturated red color rendering value] and the average value of R9 to R12 far red, yellow, green, blue. 
Studies have shown that there is a gap between Ra and the visual evaluation of the color of white LED. White LEDs with low Ri 
can look very beautiful, while others with high Ri can look less nice. 
A high CRI can be guaranteed on the white LED, when both Ra and R9 have a high value.

R9 se refiere a un rojo saturado, con una longitud de 
onda de 650 nm. Con bajo R9, el componente rojo no 
es suficiente, por lo que la lámpara no reproduce el 
color de forma natural. Cuanto más alto sea el valor 
Ra, mejor será la representación del rojo. Los valores 
más altos dan un mejor aspecto a las frutas y flores, 
haciéndolas lucir de colores más brillantes. En 
particular, en la iluminación comercial, se debe evitar 
el uso de productos con bajo R9.

R9 refers to a saturated red, with a wavelength of 650nm. 
With low R9, the red component is not enough, so the 
lamp does not reproduce the color naturally. The higher 
the Ra value, the better the red rendering. Higher values 
give fruit and flowers a better appearance, making them 
appear brighter in color. In particular, in commercial 
lighting, the use of products with low R9 should be 
avoided.
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Los diodos Leds se seleccionan por coordenadas de color y se dividen en rangos. Los rangos no se mezclan con otros 
rangos cuando se montan en placas de circuito impreso. El montaje, el inventario y la gestión del envío se realizan por 
rangos. Además, se realiza una inspección visual del color de todas las unidades cuando se entrega el producto acabado. 

El espacio de color CIE 1931 es el nombre de uno de los primeros espacios de color definidos matemáticamente. Fue 
establecido en 1931 por la Comission Internationale de l´Éclairage.

LED diodes are selected by color coordinates and divided into ranges. Ranges do not mix with other ranges when mounted on 
printed circuit boards. Assembly, inventory and shipping management are done by ranks. In addition, a visual color inspection of 
all units is performed when the finished product is delivered.The CIE 1931 color space is the name of one of the first 
mathematically defined color spaces. It was established in 1931 by the Comission Internationale de l'Éclairage.

CONSISTENCIA DEL COLOR
COLOR CONSISTENCY

CONTROL DE LA TEMPERATURA DEL COLOR
COLOR TEMPERATURE CONTROL

           Ejemplo para un rango de color luz cálida 2700K                                                                         Coordenada de color CIE
           Example for a 2700K warm light color range                                                                                     CIE color coordinate

De cerca
Imagen de rango de coordenadas de color CIE

Close up
CIE color coordinate range image

Producto final:
                                     control por rango del color

Final product:                          
                                     color range control

Rango 1 ensamble

Rango 2 ensamble

Rango 3 ensamble

Rango 4 ensamble

2700K rango 1

2700K rango 2

2700K rango 3

2700K rango 4
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7ALTO IRC ÍNDICE DE REPRODUCCIÓN CROMÁTICA

HIGH CRI COLOR RENDERING INDEX 
Todas las tiras de LED pueden alcanzar un ICR del 90 o 95
All LED strips can reach an ICR of 90 or 95

ICR 70 / CRI 70                                                    ICR80 / CRI 80                                               ICR 90 / CRI 90

                             oscuro                                 satisface las necesidades básicas de luz         tan natural como la luz del sol
                               dark                                                     satisfies basic light needs                           as natural as sunlight

PERSONALIZACIÓN DE LA LUZ
LIGHT CUSTOMIZATION
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17,98 mm

12V
5 mm.

DIMMABLE

DIMMABLE

24V
5 mm.

Potencia / Power 18W/m

Voltage / Voltage 12V DC

LED/m 180

SMD 2835

IRC / RCI >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

Montaje / Montage adhesivo 3M / 3M adhesive

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN/m 2100 2140 2140

LM/W 146 149 149

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

A

G D
A

G D
A

G D

Potencia / Power 18W/m

Voltage / Voltage 24V DC

LED/m 180

SMD 2835

IRC >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

Montaje / Montage adhesivo 3M / 3M adhesive

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN/m 2100 2140 2140

LM/W 146 149 149

CLASE ENERGÉTICA
ENERGY CLASS

A

G D
A

G D
A

G D

17,98 mm

TIRA LED
STRIP LED

IL-HD-12V05

IL-HD-24V05
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Potencia / Power 18W/m

Voltage / Voltage 12V DC

LED/m 180

SMD 2835

IRC / RCI >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

Montaje / Montage adhesivo 3M / 3M adhesive

DIMMABLE

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN/m 2100 2140 2140

LM/W 146 149 149

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

A

G D
A

G D
A

G D

Potencia / Power 18W/m

Voltage / Voltage 24V DC

LED/m 180

SMD 2835

IRC >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

Montaje / Montage adhesivo 3M / 3M adhesive

IL-IP-24V08

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN/m 2100 2140 2140

LM/W 146 149 149

CLASE ENERGÉTICA
ENERGY CLASS

A

G D
A

G D
A

G D

34 mm

12V
8 mm.

24V
8 mm.

TIRA LED
STRIP LED

DIMMABLE

IL-IP-12V08
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8 W/m

24V DC

300

2216

>90

-25~40°C / 75°C (max)

DIMMABLE

CCT 3000k 4000k

LUMEN/m 700 800

LM/W 90 110

A

G F
A

G F

  24V
 8 mm.

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

Montaje / Montage

TIRA LED
STRIP LED

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

IL-DVM-24V08

adhesivo 3M / 3M adhesive

Potencia / Power 10,5W/m

Voltage / Voltage 24V DC

LED/m 210

SMD 2216

IRC >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

Montaje / Montage adhesivo 3M / 3M adhesive

IL-DVM-24V04

CCT 3000k 4000k

LUMEN/m 820 900

LM/W 95 125

CLASE ENERGÉTICA
ENERGY CLASS

A

G F
A

G F

24V
4 mm.

DIMMABLE

20 mm

33,50 mm

11



11

Potencia 14W/m

Voltage 24V DC

LED/m 240 (120+120)

SMD 2835

IRC >90

Ta / Tc -25~40°C / 75°C (max)

IL-HD-CCT10-24

CCT 3000k - 6000k

LUMEN/m 1760-2080

LM/W 126-149

10 W/m

12V DC

180 (90+90)

2835

>90

-25~40°C / 75°C (max)

DIMMABLE

CCT 3000k-6000k

LUMEN/m 1080-1800

LM/W 108-180

33,45 mm

62 mm

A
G G

A
G G

12V
5 mm.

24V
8 mm.

TIRA LED
STRIP LED

DIMMABLE

IL-VS-FS72CCT-12

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

Montaje / Montage

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

Montaje / Montage

adhesivo 3M / 3M adhesive

adhesivo 3M / 3M adhesive
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12 W/m

12V DC

480

COB

>90

-25~40°C / 75°C (max)

DIMMABLE

A

G G

12V
8 mm.

CCT 3000K 4000K 6000K

LUMEN/m 1200 1320 1320

LM/W 100 110 110

A

G G
A

G G

12 W/m

24V DC

256

COB

>90

-25~40°C / 75°C (max)

A

G G

24V
8 mm.

64 mm

CCT 3000K 4000K 6000K

LUMEN/m 1200 1320 1320

LM/W 100 110 110

A

G G
A

G G

25 mm

TIRA LED
STRIP LED

DIMMABLE

IL-COB-24V

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

Montaje / Montage

IL-COB-12V

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

adhesivo 3M / 3M adhesive

adhesivo 3M / 3M adhesiveMontaje / Montage
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12 W/m

12V DC

600

COB

>90

-25~40°C / 75°C (max)

DIMMABLE

A

G G

12V
5 mm.

CCT 3000k - 6000k  blanco dinámico

LUMEN/m 1200 1320 1320

LM/W 100 110 110

A

G G
A

G G

10 mm

TIRA LED
STRIP LED

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

Montaje / Montage

IL-COB-12VCCT

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

adhesivo 3M / 3M adhesive
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12W/m

12V DC

120

2835

>90

-25~40°C / 75°C (max)

A

G F
A

G F
A

G F

 50 mm 

NEÓN LED IL-HD-NL

DIMMABLE

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN/m 240 260 260

LM/W 20 22 22

 6 mm 

 1
2 

m
m

 

A

G F
A

G F
A

G F

CCT AMARILLO VERDE AZUL    ROJO

LUMEN/m 240 240 240       240

LM/W 20 20 20         20

A

G F

12V

LED NEON IL-HD-NL

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS
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NEÓN LED N1010T
LED NEON N1010T

Sólo se puede doblar hacia arriba o hacia abajo

Min.Diámetro de 
flexión 100mm.
Min.Bending 
Diameter 100mm.Only can be bent 

upward or downward

Resistente a 
la suciedad

     Anti 
amarillento

Ambiente
de trabajo

CRI90

Garantia 
3 años

IP67
 

Resistente
al fuego

Resistente a los
rayos ultravioleta

Resistente a
los disolventes

Resistente al 
agua salada

IP 67

N1010T

6PCB Limited (mm)

10*10Size (mm)Model Number

–20 to 50°CWorking Temperature 130

IP67IP Grade

N.W.(G/M)

ColorPart number Voltage Power/M PCB Width

SMD2835, 120 LED/meter  PCB Width: 6MM 

STM-2835FNW120-24V

STM-2835FCW120-24V

Luneh/M
(LEDS)

LED
Qty/M

4000k 120 24V

(neon tube)

STM-2835FWW120-24V 3000k 1000

1100

1150

9.6W 6mm570

600

520

Cut every
(LEDS)

6

Parámetros de la tira LED / LED strip parameters

Built-in PET sheet to prevent the neon 
tube from being elongated

LIGHT SURFACE

10mm.

14mm.

10m
m

.

6mm.

8.26m
m

.

Light Surface

100mm

10
m

m

10mm

6000k

Luneh/M

Dimensiones de la luz / Dimensions of light
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16
NEÓN LED N0612T
LED NEON N0612T

Doblado Horizontal

Dimensiones de la luz / Dimensions of light

Min.Diámetro de 
flexión 50mm.
Min.Bending 
Diameter 50mm.

Resistente a 
la suciedad

     Anti 
amarillento

Ambiente
de trabajo

CRI90

Garantia 
3 años

IP67
 

Resistente
al fuego

Resistente a los
rayos ultravioleta

Resistente a
los disolventes

Resistente al 
agua salada

IP 67

N0612T

6PCB Limited (mm)

10*10Size (mm)Model Number

–20 to 50°CWorking Temperature 100

IP67IP Grade

N.W.(G/M)

ColorPart number Voltage Power/M PCB Width

SMD2835, 120 LED/meter  PCB Width: 6MM 

Luneh/M
(LEDS)

LED
Qty/M

4000k 120 24V

(neon tube)

3000k 1000

1100

1150

9.6W 6mm300

310

270

Cut every
(LEDS)

6

Parámetros de la tira LED / LED strip parameters

Built-in PET sheet to prevent the neon 
tube from being elongated

6000k

Luneh/M

10mm.

12m
m

.

6mm.

10.4m
m

.6m
m

.

Horizontal Bending

12
m

m
.

6mm.

Light Surface

STM-2835FNW120-24V

STM-2835FCW120-24V

STM-2835FWW120-24V

LIGHT SURFACE
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DIMMABLE

12V

3W/módulo

12V DC

3

5054

>80

-25~40°C / 75°C (max)

A

G F
A

G F
A

G F

CCT 3000k 4000k 6000k

LUMEN 60 60 60

LM/W 20 20 20

A

G F
A

G F
A

G F

CCT AMARILLO VERDE AZUL    ROJO

LUMEN/m 60 60 60         60

LM/W 20 20 20         20

A

G F

Especialmente concebido para
la retroiluminación de cualquier
superficie incluido el cristal.
Specially designed for the 
backlighting of any surface 
including glass.

67

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

CLASE ENERGÉTICA 
ENERGY CLASS

MÓDULO 3 LEDS
3 LED MODULE

IL-HD-MD

Potencia / Power

Voltage / Voltage

LED/m

SMD

IRC / RCI

Ta / Tc

11
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Foco LED montaje empotrado ultrafino con sólo 8 mm de profundidad PL05, carcasa en abs. 
El cable y la luz están separados, son fáciles de desmontar y mantener.
Dos formas de instalar, montaje empotrado o montaje en superficie con anillo montado
Ultra-slim recessed mount LED spotlight with only 8 mm depth PL05, ABS housing.
The cable and light are separated, easy to disassemble and maintain.
Two ways to install, flush mount or surface mount with ring mounted

MODELOS PL05AL3000  Foco de encastre carcasa ABS color aluminio luz cálida 3000k
  PL05AL4000  Foco de encastre carcasa ABS color aluminio luz natural 4000k
  PL05NG3000  Foco de encastre carcasa ABS color negro luz cálida 3000k
                                PL05NG4000  Foco de encastre carcasa ABS color negro luz natural 4000k         
  CASPL05AL Anillo para montaje en superficie foco PL05AL color aluminio
  CASPL05NG Anillo para montaje en superficie foco PL05AL color negro
MODELS   PL05AL3000  Recessed spotlight ABS housing aluminum color warm light 3000k
  PL05AL4000  Recessed spotlight ABS housing aluminum color natural light 4000k
  PL05NG3000  Recessed spotlight ABS housing black color warm light 3000k
  PL05NG4000  Recessed spotlight ABS housing black color natural light 4000k
  CASPL05AL  Ring for surface mounting spotlight PL05AL aluminum color
  CASPL05NG  Ring for surface mounting spotlight PL05AL black color

INFORMACIÓN: POSIBILIDAD DE OTROS COLORES DE ARO Y LUZ BAJO PEDIDO
INFORMATION: POSSIBILITY OF OTHER COLORS OF RING AND LIGHT ON REQUEST

TIPOLIGÍA DEL LED    LED TYPOLOGY
Voltaje: 12 Voltios.     Voltage: 12 Volts.
Potencia = 1,8 W     Power = 1.8W
Flujo luminoso = 152 lm     Luminous flux = 152 lm
Indice de restitución del color IRC: +80Color   Restoration Index CRI: +80

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
NOTE: this lighting needs a driver.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin raciación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

FOCO DE ENCASTRE PL05 
RECESSED SPOTLIGHT PL05

Ø65

10.6

Ø 87

Ø 60

1 2

Ø 8

OPCIÓN SUPERFICIE
SURFACE OPTION

DIMMABLE 60mm

A

G D
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FOCO EN METACRILATO STMF03
FOCUS IN METHACRYLATE STMF03

STMF03Q STMF03T

Foco LED fabricado en metacrilato arenado mate.
LED spotlight made of methacrylate sandblasted.

MODELOS STMF03Q3000  Foco metacrilato 50x50 mm. luz cálida 3000k.
  STMF03Q4000 Foco metacrilato 50x50 mm. luz natural 4000k.
  STMF03Q5500  Foco metacrilato 50x50 mm. luz fría 5500k.  
  STMF03T3000 Foco metacrilato Ø 50 mm. luz cálida 3000k.
  STMF03T4000 Foco metacrilato Ø 50 mm. luz natural 4000k.
  STMF03T5000     Foco metacrilato Ø 50 mm. luz fría 5500k. 
MODELS   STMF03Q3000  Methacrylate spotlight 50x50 mm. warm light 3000k.
  STMF03Q4000  Methacrylate spotlight 50x50 mm. natural light 4000k.
  STMF03Q5500  Methacrylate spotlight 50x50 mm. cold light 5500k.
  STMF03T3000  Methacrylate spotlight Ø 50 mm. warm light 3000k.
  STMF03T4000  Methacrylate spotlight Ø 50 mm. natural light 4000k.
  STMF03T5000  Methacrylate spotlight Ø 50 mm. cold light 5500k.

TIPOLOGÍA DEL LED    LED TYPOLOGY
Voltaje: 12 Voltios.     Voltage: 12 Volts.
Potencia = 1,2w 350mA.    Power = 1,2w 350 mA
Flujo luminoso = 3000k-93lm                                             Luminous flux = 3000k-93lm 
               4000k=98lm                 4000k=98lm
                              5500k=111lm                5500k=111lm   
Indice de restitución del color IRC: +90   Restoration Index CRI: +90

NOTA: esta iluminación necesita transformador UN TRANSFORMADOR ESPECIAL 350mA.
NOTE: this lighting requires a transformer A SPECIAL 350mA DRIVER.

DIMMABLE 11mm

A

G D44

MODELOS: 
STMK15W350        Transformador 350mA (máx. 9 focos)
  STMK06W350        Transformador 350mA (máx. 4 focos)
MODELS:
STMK15W350         Driver 350mA (max. 9 spotlights)
STMK06W350         Driver 350mA (max. 4 spotlights)
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MiniFoco LED montaje empotrado DP08, carcasa en aluminio. 
Aspecto delicado y fácil instalación.
Alta eficiencia lumínica, alto CRI y buena consistencia de color.
DP08 recessed mounting LED mini spotlight, aluminum housing.
Delicate appearance and easy installation.
High light efficiency, high CRI and good color consistency.

MODELOS DP08AL4000  Foco de encastre carcasa aluminio color plata luz natural 4000k
MODELS   DP08AL4000  Recessed spotlight aluminum casing silver color natural light 4000k
  

INFORMACIÓN: POSIBILIDAD DE OTROS COLORES DE ARO Y LUZ BAJO PEDIDO
INFORMATION: POSSIBILITY OF OTHER COLORS OF RING AND LIGHT ON REQUEST

TIPOLIGÍA DEL LED    LED TYPOLOGY
Voltaje: 12 Voltios.     Voltage: 12 Volts.
Potencia = 1,2 W     Power = 1.2W
Flujo luminoso = 100 lm     Luminous flux = 100 lm
Indice de restitución del color IRC: +80Color   Restoration Index CRI: +80

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
NOTE: this lighting needs a driver.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin raciación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

FOCO DE ENCASTRE PD08 
RECESSED SPOTLIGHT PD08

DIMMABLE 32mm

A

G D

Ø32

14 Ø8

11



21

MiniFoco LED montaje empotrado CF03, carcasa en aluminio. 
El cabezal de luz es giratorio, ajusta la posición del foco a cualquier lugar que desees.
Alta eficiencia lumínica, alto CRI y buena consistencia de color.
CF03 recessed mounting LED mini spotlight, aluminum housing.
Light head is rotatable, adjust the spotlight position to anywhere you want.
High light efficiency, high CRI and good color consistency.

MODELOS CF03AL4000  Foco de encastre carcasa aluminio color plata luz natural 4000k
MODELS   CF03NG3000  Recessed spotlight aluminum casing black color warm light 3000k
  

INFORMACIÓN: POSIBILIDAD DE OTROS COLORES DE ARO Y LUZ BAJO PEDIDO
INFORMATION: POSSIBILITY OF OTHER COLORS OF RING AND LIGHT ON REQUEST

TIPOLIGÍA DEL LED    LED TYPOLOGY
Voltaje: 12 Voltios.     Voltage: 12 Volts.
Potencia = 1 W     Power = 1 W
Flujo luminoso = 75 lm     Luminous flux = 75 lm
Indice de restitución del color IRC: +80Color   Restoration Index CRI: +80

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
NOTE: this lighting needs a driver.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin raciación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

FOCO DE ENCASTRE CF03 
RECESSED SPOTLIGHT CF03

DIMMABLE 32mm

A

G D
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22LÁMPARA DE ENCASTRE STM21 

Lámpara de encastre LED modelo: STM21 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM21 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM21
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 30 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM21
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 30 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (passive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM21 acabado negro con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM21NG1200124000TOUCH
Example:
STM21 lamp black finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM21NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

RECESSED LAMP STM21

DIMMABLE
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23LÁMPARA DE ENCASTRE STM26 
RECESSED LAMP STM26

Lámpara de encastre LED modelo: STM26 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil policarbonato opal combinado 
con color negro mate coextrusionado en la misma pieza, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no 
necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM26 made to measure (maximum 3000 mm.), opal polycarbonate profile combined with matt black 
color co-extruded in the same piece, fixing system co-extruded in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM26
Acabado del perfil : BM policarbonato opal combinado con color negro mate coextrusionado.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos).
Potencia: 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural).

Reference configuration:
Model : STM26
Profile finish: BM opal polycarbonate profile combined with matt black color co-extruded.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits).
Power: 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light).

Ejemplo:
Lámpara STM26 con medida de encastre 1200 mm. 24 voltios luz natural = 
STM26BM1200244000
Example:
STM26 lamp with 1200 mm socket size. 24 volt natural light = 
STM26BM1200244000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 8w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
8w x 1,2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 8 w per meter, in this way, for the example lamp, we would need: 8w x 1.2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (up to 
30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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24LÁMPARA DE ENCASTRE STM33 

Lámpara de encastre LED modelo: STM33 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM33 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM33
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 30 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM33
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 30 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (passive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM33 acabado negro con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor PIR = 
STM33NG1200124000PIR
Example:
STM33 lamp black finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM33NG1200124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

RECESSED LAMP STM33

DIMMABLE
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25LÁMPARA DE ENCASTRE STM36 
RECESSED LAMP STM36

DIMMABLE

Lámpara de encastre LED modelo: STM36 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio sistema de fijación 
coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM21 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile, co-extruded fixing system in the 
profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM36
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 30 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.                                                                                                                        
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)                                                SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL                                                                       PIR SENSOR (Passive infrared)
Reference configuration:
Model : STM36
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 30 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (passive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM36 acabado aluminio con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor infrarrojo pasivo 
incorporado = 
STM36AL1200124000PIR
Example:
STM36 lamp silver anodized aluminium finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in passive infrared sensor = 
STM36AL1200124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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DIMMABLE

LÁMPARA DE ENCASTRE STM42 
RECESSED LAMP STM42

Lámpara de encastre LED modelo: STM42 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM42 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM42
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 20 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM42
Profile finish: AL silver anodized aluminium.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 20 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (passive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM42 acabado aluminio con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM42AL1200124000TOUCH
Example:
STM42 lamp aluminium finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM42NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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27LÁMPARA DE ENCASTRE TCC STM47 
RECESSED LAMP CTT STM47

DIMMABLE

Lámpara de encastre LED modelo: STM47 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM47 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM47TCC 
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 20 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: CTT 3000 a 6000 (luz cálida a luz fría) Temperatura de Color Correlacionada. 
Tipo de sensor: TOUCH TCC (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM47CCT
Profile finish: AL silver anodized aluminium.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 20 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 to 6000 (warm light to cold light) Correlated Color Temperature.
Sensor type: CCT TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM47 acabado aluminio con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM42AL120012TCCTOUCH
Example:
STM47 lamp aluminium finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM47NG120012TCCTOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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28LÁMPARA DE ENCASTRE STM55 
RECESSED LAMP STM55

DIMMABLE

Lámpara de encastre LED modelo: STM55 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM55 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM55
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos) [Largo total de la lámpara = medida de encastre + 20 mm.]
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM55
Profile finish: AL silver anodized aluminium.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits) [Total length of the lamp = recessed measurement + 20 mm.]
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM55 acabado aluminio con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM55AL1200124000TOUCH
Example:
STM55 lamp aluminium finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM55NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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Lámpara de encastre LED modelo: STM58 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil policarbonato coextruido mate, 
sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM58 made to measure (maximum 3000 mm.), matt coextruded polycarbonate profile, coextruded 
fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM58
Acabado del perfil : MT policarbonato blanco mate. /NG policardonato negro.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos)                                                               
Potencia: 24 Voltios.                                                                                                     
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural)
Tipo de sensor: LASER (proximidad de 30 a 230 mm.) 
Reference configuration:
Model : STM58
Profile finish: MT matt white polycarbonate. /NG black polycardonate.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits)
Power: 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light).
Sensor type: LASER (proximity sensor from 30 to 230 mm.) .

Ejemplo:
Lámpara STM58 acabado negro con medida de encastre 1200 mm. 24 voltios luz natural  con sensor de proximidad= 
STM58NG1200244000LASER
Example:
STM58 lamp black finish with 1200 mm socket size. 24 volt natural light with proximity sensor = 
STM58NG1200244000LASER

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 8w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
8w x 1,2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 8w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:8w x 1.2 = 9.6w = IL-OTM-24-030 (up to 
30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

LÁMPARA ENCASTRE STM58 SENSOR LASER 
RECESSED LAMP STM58 LASER SENSOR

Switch:

Time to fly sensor

Distance from 30 to 230 mm

58

8

7

10
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11LÁMPARA ENCASTRE STM65 

RECESSED LAMP STM65

Lámpara de encastre LED modelo: STM65 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil policarbonato coextruido mate, 
sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM65 made to measure (maximum 3000 mm.), matt coextruded polycarbonate profile, coextruded 
fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM65
Acabado del perfil : MT policarbonato blanco mate. /NG policardonato negro.
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos)                                                               
Potencia: 24 Voltios.                                                                                                     
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) 10W/m.
Tipo de sensor: Externo 
Reference configuration:
Model : STM65
Profile finish: MT matt white polycarbonate. /NG black polycardonate.
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits)
Power: 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light). 10W/m.
Sensor type: Outside.

Ejemplo:
Lámpara STM65 acabado negro con medida de encastre 1200 mm. 24 voltios luz natural = 
STM65NG1200244000
Example:
STM58 lamp black finish with 1200 mm socket size. 24 volt natural light  = 
STM58NG1200244000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 8w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
8w x 1,2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 8w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:8w x 1.2 = 9.6w = IL-OTM-24-030 (up to 
30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

4
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Lámpara de encastre LED modelo: STM66 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación coextrusionado en el propio perfil (no necesita piezas adicionales).
LED recessed lamp model: STM56 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, co-
extruded fixing system in the profile itself (no additional parts required).

Configuración de la referencia:
Modelo : STM66
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : encastre expresada en milímetros (4 dígitos)                                                                LASER (sensor de proximidad)
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.                                                                                                     LASER (proximity sensor)
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: LASER (proximidad) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM66
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: recessed expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: LASER (proximity sensor) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM66 acabado negro con medida de encastre 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor de proximidad 
incorporado = 
STM66NG1200124000LASER
Example:
STM66 lamp black finish with 1200 mm socket size. 12 volt natural light with built-in proximity sensor = 
STM66NG1200124000LASER

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

LÁMPARA DE ENCASTRE STM66 
RECESSED LAMP STM66

11



32LÁMPARA CAJÓN STM30 IR 
DRAWER LAMP STM30 IR

DIMMABLE

Lámpara LED para módulo cajón modelo: STM30 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR IR (detección de puerta) incluido.
LED lamp for drawer module model: STM30 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) IR SENSOR (door detection) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM30
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: IR (detección de puerta) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM30
Profile finish: AL silver anodized aluminium. 
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: IR (door detection)
Ejemplo:
Lámpara STM30 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor de detección 
de puerta incorporado = 
STM30AL1162124000IR
Example:
STM30 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in door 
detection sensor =
STM30AL1162124000IR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

NEW SYLPHY
MOD_

LAMPADA LED PER CASSETTI _ LED LAMP FOR DRAWERS

LAMPADA LED CON SENSORE INFRAROSSO

LED LAMP WITH INFRARED SENSOR

2-80 mm
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33LÁMPARA CAJÓN STM39 IR 
DRAWER LAMP STM39 IR

DIMMABLE

Lámpara LED para módulo cajón modelo: STM39 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR IR (detección de puerta) incluido.
LED lamp for drawer module model: STM39 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) IR SENSOR (door detection) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM39
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: IR (detección de puerta) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM39
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: IR (door detection) INCLUDED.

Ejemplo:
Lámpara STM39 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor de detección 
de puerta incorporado = 
STM39AL1162124000IR
Example:
STM39 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in door 
detection sensor =
STM39AL1162124000IR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

MÓDULO
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DIMMABLE

MÓDULO
CABINET

TIRADOR
HANDLE

PUERTA
DOOR 

Lámpara LED para módulo cajón modelo: STM61 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo) incluido.
LED lamp for drawer module model: STM61 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) PIR SENSOR (pasive infrared) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM61
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo).
Reference configuration:
Model : STM61
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) IOPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM61 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor Infrarrojo 
pasivo = 
STM61AL1162124000PIR
Example:
STM61 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in pasive 
infrared sensor =
STM61AL1162124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

LÁMPARA CAJÓN STM61 PIR 
DRAWER/DOOR LAMP STM61 PIR

11



35LÁMPARA CAJÓN STM71 LASER 
DRAWER LAMP STM71 LASER

DIMMABLE

Lámpara LED para módulo cajón modelo: STM71 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR LASER (detección puerta) 
incluido.
LED lamp for drawer module model: STM71 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) LASER SENSOR (door detection) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM71
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: LASER (detección puerta) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM71
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: LASER (door detection) INCLUDED.

Ejemplo:
Lámpara STM71 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor de detección 
de puerta = 
STM71AL1162124000IR
Example:
STM71 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in door 
detection sensor =
STM71AL1162124000IR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

MÓDULO
CABINET

TIRADOR
HANDLE

 FRENTE CAJÓN
DRAWER FRONT

11



36LÁMPARA CAJÓN STM74 PIR 
DRAWER LAMP STM74 PIR

DIMMABLE

Lámpara LED para módulo cajón modelo: STM74 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo) incluido.
LED lamp for drawer module model: STM74 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) PIR SENSOR (pasive infrared) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM74
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM74
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) INCLUDED.

Ejemplo:
Lámpara STM74 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor Infrarrojo 
pasivo incorporado = 
STM74AL1162124000PIR
Example:
STM74 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in pasive 
infrared sensor =
STM74AL1162124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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37LÁMPARA PUERTA STM73 PIR 
DOOR LAMP STM73 PIR

DIMMABLE

Lámpara LED para módulo puerta modelo: STM73 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta 
acrílica opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo) incluido.
LED lamp for door module model: STM73 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
side fixing system hidden behind the lamp (aluminum) PIR SENSOR (pasive infrared) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM73
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM73
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) INCLUDED.

Ejemplo:
Lámpara STM73 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor Infrarrojo 
pasivo incorporado = 
STM73AL1162124000PIR
Example:
STM73 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in pasive 
infrared sensor =
STM73AL1162124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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38LÁMPARA PARA VIDRIOS STM38 
LAMP FOR GLASS STM38

DIMMABLE

Lámpara para vídrios de 6 a 8 mm.: STM38 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil PVC satinado.
Lamp for glass from 6 to 8 mm: STM38 made to measure (maximum 3000 mm), satin PVC profile.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM38
Acabado del perfil : PVC satinado
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: externo OPCIONAL
Reference configuration:                                                                                                                          
Model : STM34                                                                                                                                      
Profile finish: satin PVC                                                                                      
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: external OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM38 con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural = 
STM38PVC1200124000
Example:
STM38 lamp with 1200 mm. total size 12 volt natural light  = 
STM38PVC1200124000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

VÍDRIO
GLASS
máx. 8 mm.
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DIMMABLE

PERFIL GOLA CON LED INTEGRADO STM40 
GOLA PROFILE WITH INTEGRATED LED STM40

Lámpara gola con LED integrado: STM40 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación mediente ranuado.
Gola lamp with integrated LED: STM40 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, 
slotted fixing system..

Configuración de la referencia:
Modelo : STM40
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor:  TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM40
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive detection) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM40 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural con sensor táctil 
incorporado = 
STM40AL1162124000TOUCH
Example:
STM40 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in touch 
sensor =
STM40AL1162124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w =  (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.IL-OTM-12-030
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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40LÁMPARA DOBLE EMISIÓN STM43 
LED LAMP DOUBLE LIGHT EMISSION STM43

DIMMABLE

Lámpara LED de doble emisión: STM43 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación mediente ranuado.
Double emission LED lamp: STM43 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, slotted 
fixing system.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM43
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. 
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM43
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM43 acabado aluminio anodizado plata con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil 
incorporado = 
STM43AL1200124000TOUCH
Example:
STM43 lamp, silver anodized aluminum finish with a total measurement of 1200 mm.12 volt natural light with built-in touch sensor =
STM43AL1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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41LÁMPARA DOBLE EMISIÓN STM57 
LED LAMP DOUBLE LIGHT EMISSION STM57

DIMMABLE

Lámpara LED de doble emisión: STM57 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación mediente ranuado.
Double emission LED lamp: STM57 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, slotted 
fixing system.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM57
Acabado del perfil : NG aluminio anodizado negro. 
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM57
Profile finish: NG black anodized aluminium.
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM57 acabado aluminio anodizado negro con medida total 1200 mm. 24 voltios luz natural  con sensor táctil 
incorporado = 
STM57NG1200244000TOUCH
Example:
STM57 lamp, black anodized aluminum finish with a total measurement of 1200 mm.24 volt natural light with built-in touch sensor =
STM57NG1200244000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 8w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
8w x 1,2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (hasta 30w).
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 8w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:8w x 1.2 = 9,6w = IL-OTM-24-030 (up to 
30w). 

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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Lámpara de superficie LED modelo: STM22 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM22 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM22
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (proximidad) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM22
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (presence detector) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM22 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM22NG1200124000TOUCH
Example:
STM22 lamp black finish with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM22NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

LÁMPARA DE SUPERFICIE STM22 
SURFACE LAMP STM22

DIMMABLE
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Lámpara superficie LED modelo: STM27 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, sistema de fijación lateral oculto detrás de la lámpara (aluminio) SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo) incluido.
LED surface lamp model: STM27 made to measure (maximum 3000 mm.), aluminum profile and opaque acrylic cover, side fixing 
system hidden behind the lamp (aluminum) PIR SENSOR (pasive infraredt) included.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM27
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio pintado negro
Medida : interior del módulo expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) INCLUIDO
Reference configuration:
Model : STM27
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black painted aluminum
Measurement: interior of the cabinet expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) INCLUDED.

Ejemplo:
Lámpara STM27 acabado aluminio con medida interior del módulo 1162 mm. 12 voltios luz natural  con sensor de 
movimiento incorporado = 
STM27AL1162124000PIR
Example:
STM27 lamp with an aluminum finish with internal measurement of the cabinet 1162 mm. 12 volt natural light with built-in movement 
sensor =
STM27AL1162124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

LÁMPARA DE SUPERFICIE STM27 PIR 
SURFACE LAMP LAMP STM27 PIR

DIMMABLE

MÓDULO
CABINET

TIRADOR
HANDLE

PUERTA 
DOOR 

11



44LÁMPARA DE SUPERFICIE STM34 
SURFACE LAMP STM34

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM34 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM34 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM34
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (proximidad) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM34
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (presence detector) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM34 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM34NG1200124000TOUCH
Example:
STM34 lamp black finish with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM34NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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DIMMABLE

LÁMPARA DE SUPERFICIE STM35 
SURFACE LAMP STM35

Lámpara de superficie LED modelo: STM35 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM35 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM35
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM35
Profile finish: AL silver anodized aluminium.
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM35 con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM35AL1200124000TOUCH
Example:
STM35 lamp with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM35AL1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

11



46LÁMPARA DE SUPERFICIE STM44 
SURFACE LAMP STM44

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM44 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, fijación mediante tira adhesiva de doble cara.
LED surface lamp model: STM44 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover, fixing by 
double-sided adhesive strip.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM44
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM44
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM44 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM44NG1200124000TOUCH
Example:
STM44 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light with built-in touch sensor= 
STM44NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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47LÁMPARA DE SUPERFICIE STM45 
SURFACE LAMP STM45

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM45 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, fijación mediante clips de acero.
LED surface lamp model: STM45 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover, fixing by 
steel clips.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM45
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM45
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM45 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM45NG1200124000TOUCH
Example:
STM45 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light with built-in touch sensor= 
STM45NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

11



48

DIMMABLE

LÁMPARA DE SUPERFICIE STM51 
SURFACE LAMP STM51

Lámpara de superficie LED modelo: STM51 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
blanca.
LED surface lamp model: STM51 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and white acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM51
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM51
Profile finish: AL silver anodized aluminium. 
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM51 acabado aluminio anodizado plata con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil 
incorporado = 
STM51AL1200124000TOUCH
Example:
STM51 lamp silver anodized aluminium finish with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM51AL1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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49LÁMPARA DE SUPERFICIE STM52 
SURFACE LAMP STM52

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM52 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM52 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM52
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: EXTERNO OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM52
Profile finish: AL silver anodized aluminium. 
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: EXTERNAL OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM52 acabado aluminio anodizado plata con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural = 
STM52AL1200124000
Example:
STM52 lamp silver anodized aluminium finish with 1200 mm. total size 12 volt natural light = 
STM52AL1200124000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)

11



50LÁMPARA DE SUPERFICIE STM54 
SURFACE LAMP STM54

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM54 fabricada a medida (máximo 2400 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM54 made to measure (maximum 2400 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM54
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: EXTERNO OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM54
Profile finish: AL silver anodized aluminium. 
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: EXTERNAL OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM54 acabado aluminio anodizado plata con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural = 
STM54AL1200124000
Example:
STM54 lamp silver anodized aluminium finish with 1200 mm. total size 12 volt natural light = 
STM54AL1200124000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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51LÁMPARA DE SUPERFICIE STM63 
SURFACE LAMP STM63

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM63 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, fijación mediante tira adhesiva de doble cara.
LED surface lamp model: STM63 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover, fixing by 
double-sided adhesive strip.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM63
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM63
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM63 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM63NG1200124000TOUCH
Example:
STM63 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light with built-in touch sensor= 
STM63NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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5252
11LÁMPARA DE SUPERFICIE STM64 

SURFACE LAMP STM64

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM64 cuerpo de metal mecanizado a partir de aluminio sólido. Pantalla PU 
antiarañazos. Fijación por 2 tornillos autorroscantes..
LED surface lamp model: STM64 Metal body machined from solid aluminum. Anti-scratch PU screen. Fixing by 2 self-tapping 
screws.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM64
Acabado del perfil : NG aluminio anodizado negro RAL 7043
Medida : 2 Fijas 562 mm. 12W y 862 mm. 19W
Potencia: 24 Voltios.
Tipo de luz: CCT control de temperatura 3000ºk a 6000ºk 
Tipo de sensor: TOUCH incluido en lámpara con activación de color. 
Reference configuration:
Model : STM64
Profile finish: NG black anodized aluminum RAL 7043
Measurement: 2 Fixed 562 mm. 12W and 862mm. 19W
Power: 24 Volts.
Type of light: CCT temperature control 3000ºk to 6000ºk
Sensor type: TOUCH included in the lamp with color activation.

Ejemplo:
Lámpara STM64 acabado negro con medida 562 mm. 24 voltios CCT con sensor táctil incorporado = 
STM64NG056224TOUCH
Example:
STM64 black finish lamp measuring 562 mm. 24 volt CCT with built-in touch sensor =
STM64NG056224TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador  IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model  IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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53LÁMPARA DE SUPERFICIE STM31 MAGNETIK 
SURFACE LAMP STM31 MAGNETIK

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM31 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en PLEXIGLAS blanco, irradia 
luz por 3 lados, sujeción magnética en cualquier superficie metálica.
LED surface lamp model: STM31 made to measure (maximum 3000 mm.), profile in white PLEXIGLASS, radiates light from 3 sides, 
magnetic fastening on any metal surface.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM31
Acabado del perfil : PL plexiglass
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) / PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM31
Profile finish: PL plexiglass
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) / PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM31 con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM31PL1200124000TOUCH
Example:
STM31 lamp with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in touch sensor = 
STM31PL1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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54LÁMPARA DE SUPERFICIE STM46 MAGNETIK  
SURFACE LAMP STM46 MAGNETIK 

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM46 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca, fijación mediante sistema magnético.
LED surface lamp model: STM34 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover, fixing by 
magnetic system.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM46
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata. /NG aluminio anodizado negro
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM46
Profile finish: AL silver anodized aluminium. /NG black anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM46 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM46NG1200124000TOUCH
Example:
STM46 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light with built-in touch sensor= 
STM46NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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55PERCHERO STM37 
HANGER CLOTHES  STM37

DIMMABLE

Perchero/colgador LED modelo: STM37 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM35 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM37
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:                                                                                                                          
Model : STM34                                                                                                                                SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo)
Profile finish: AL silver anodized aluminium.                                                                                   PIR SENSOR (Pasive infrared)
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM37 con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor de Infrarrojo pasivo incorporado = 
STM37AL1200124000PIR
Example:
STM37 lamp with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in pasive infrared sensor = 
STM37AL1200124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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Perchero/colgador LED modelo: STM41 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM41 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM41
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata.
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: PIR (Infrarrojo pasivo) OPCIONAL
Reference configuration:                                                                                                                          
Model : STM41                                                                                                                             SENSOR PIR (Infrarrojo pasivo)
Profile finish: AL silver anodized aluminium.                                                                                PIR SENSOR (Pasive infrared)
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: PIR (pasive infrared) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM41 con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor Infrarrojo pasivo incorporado = 
STM41AL1200124000PIR
Example:
STM41 lamp with 1200 mm. total size 12 volt natural light with built-in pasive infrared sensor = 
STM41AL1200124000PIR

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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57LÁMPARA PARA ESPEJOS STM48 
LAMP FOR MIRRORS STM48

DIMMABLE

CONTRACARA ESPEJO
BACK MIRROR

44

FABRICACIÓN A MEDIDA
CUSTOM MANUFACTURING

Fabricación a medida de espejos con iluminación LED integrada STM48 marco en perfil de aluminio 45x20 mm. con 
soportes regulables en altura para una nivelación optima. 
Custom manufacturing of mirrors with integrated LED lighting STM48 frame in 45x20 mm aluminum profile. with height-adjustable 
supports for optimal levelling.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM48
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata / NG aluminio lacado epoxi negro / BL aluminio lacado epoxi. 
Medida : total expresada en milímetros alto x ancho 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: OPCIONAL
Reference configuration:                                                                                                                          
Model : STM48
Profile finish: AL silver anodized aluminum / NG black epoxy lacquered aluminum / BL epoxy lacquered aluminium.
Measurement: total expressed in millimeters height x width
Power: 12 Volts or 24 Volts.
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light)
Sensor type: OPTIONAL

OBSERVACIONES:
Debido a la cantidad de variables posibles (arenado 1 lado, arenado 2 lados, arenado parte superior, ....) la valoración se 
realiza sobre plano siendo imprescindible la firma del presupuesto aceptando la oferta. 
OBSERVATIONS:
Due to the number of possible variables (sandblasted 1 side, sandblasted 2 sides, sandblasted upper part, ....) the valuation is 
carried out on a plan, and the signature of the budget is essential when accepting the offer.

NOTA: Esta iluminación necesita transformador según potencia y se incluye en el presupuesto.
NOTE: This lighting needs a transformer according to power and is included in the budget.
 

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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58LÁMPARA DE SUPERFICIE STM49 
SURFACE LAMP STM49

DIMMABLE

Lámpara de superficie LED modelo: STM49 fabricada a medida (máximo 3000 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica 
opaca.
LED surface lamp model: STM49 made to measure (maximum 3000 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM49
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata / NG aluminio anodizado negro / BR aluminio anodizado brillo
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: TOUCH (táctil) OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM49
Profile finish: AL silver anodized aluminium /NG black anodized aluminum / BR bright anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: TOUCH (touch) OPTIONAL.

Ejemplo:
Lámpara STM49 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural  con sensor táctil incorporado = 
STM49NG1200124000TOUCH
Example:
STM49 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light with built-in touch sensor= 
STM49NG1200124000TOUCH

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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59APLIQUE PARA ESPEJOS STM50 
LAMP FOR MIRRORS STM50

DIMMABLE

Aplique LED para espejos: STM50 fabricada a medida (máximo 2400 mm.), perfil en aluminio  y cubierta acrílica opaca.
LED surface lamp model: STM49 made to measure (maximum 2400 mm), aluminum profile and opaque acrylic cover.

Configuración de la referencia:
Modelo : STM50
Acabado del perfil : AL aluminio anodizado plata / NG aluminio anodizado negro / BR aluminio anodizado brillo
Medida : total expresada en milímetros (4 dígitos) 
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 6000 (luz fría)
Tipo de sensor: EXTERNO OPCIONAL
Reference configuration:
Model : STM49
Profile finish: AL silver anodized aluminium /NG black anodized aluminum / BR bright anodized aluminum
Measurement: total expressed in millimeters (4 digits)
Power: 12 Volts or 24 Volts. 
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) / 6000 (cold light).
Sensor type: EXTERNAL OPTIONAL.

Ejemplo:
Aplique STM50 acabado negro con medida total 1200 mm. 12 voltios luz natural = 
STM50NG1200124000
Example:
STM50 lamp black finish with total measurement 1200 mm. 12 volt natural light = 
STM50NG1200124000

NOTA: esta iluminación necesita transformador.
El modelo de transformador varía en función del largo de la luz así como del tipo de tira LED que elijamos, para el modelo 
estándar, el cálculo es de 18w por metro, de esta manera, para la lámpara del ejemplo, necesitaríamos:
18w x 1,2 = 21,6w = IL-OTM-12-030 (hasta 30w) para tiras LED de 12v o IL-OTM-24-030 (hasta 30w) para tiras de 24v.
 NOTE: this lighting needs a driver.
The driver model varies depending on the length of the light as well as the type of LED strip that we choose, for the standard 
model, the calculation is 18w per meter, in this way, for the example lamp, we would need:18w x 1.2 = 21.6w = IL-OTM-12-030 (up 
to 30w) for 12v LED strips or IL-OTM-24-030 (up to 30w) for 24v strips.

Producto certificado CE/EMC, RoHS sin radiación UV o infrarroja, sin mercurio, sin parpadeo, baja atracción de insectos, 
regulable (opcional)
CE/EMC certified product, RoHS no UV or infrared radiation, no mercury, no flicker, low insect attraction, dimmable (optional)
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60
11CARRIL MICRO ELECTRIFICADO MINI-RAIL 

MINI-RAIL ELECTRIFIED MICRO RAIL

CARRIL MICRO ELECTRIFICADO CON COMPONENTES LED MAGNÉTICOS Y 
REGULABLES.
SE PUEDE INSTALAR TANTO EN SUPERFICIE COMO EMPOTRADO EN 
RANURA FRESADA.
ILUMINACIÓN DIRECCIONAL Y DE ACENTO, ILUMINACIÓN COMERCIAL.
ILUMINACIÓN HORIZONTAL DE WALK-IN CLOSET, SALA, PAREDES 
EQUIPADAS.
ILUMINACIÓN VERTICAL EN EL INTERIOR DEL ARMARIO.

MICRO ELECTRIFIED TRACK WITH MAGNETIC AND ADJUSTABLE LED 
COMPONENTS .
IT CAN BE INSTALLED BOTH ON THE SURFACE AS WELL AS RECESSED IN A 
MILLED GROOVE.
DIRECTIONAL AND ACCENT LIGHTING, COMMERCIAL LIGHTING.
HORIZONTAL LIGHTING OF WALK-IN CLOSET, LIVING ROOM, EQUIPPED 
WALLS.
VERTICAL LIGHTING INSIDE THE WARDROBE. 

Difusor:
Policarbonato opal ( Rail-Bar);lente 
óptica (Rail-Spot).

Dimensiones Carril-Vía:
10,9 x 10,2 mm x L. de 200 a 3000 mm.

Dimensiones Rail Spot:
ø11,8 mm.

Dimensiones Rail-Bar:
300x10x8mm.

Rail-Headcable:
L 1800 mm.

Conexión entre Railes:
Largo personalizado.

Acabado:
Negro anodizado.
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62SISTEMA UNIC 
UNIC SYSTEM

UNIC es un sistema caracterizado por un nuevo perfil de aluminio extruido con acabado anodizado en negro mate, que 
responde y reexamina la tradición de los perfiles de catenaria y gola, con las necesidades actuales y las proyecciones 
futuras de los proyectos de decoración.
El diseño con las características distintivas de UNIC ofrece un nuevo punto de vista y nuevas funciones a los muebles de 
cocina, salas de estar, dormitorios y muebles de baño.
UNIC is a sistem made of a new extruded aluminium profile with matt black anodized finish, that meet and revise the tradiction of 
joint and gola profiles, with the present needs and the future projections of the furniture projects.
The design with distinctive features of UNIC offers to the kitchen, the living room, the sleeping area and the bathroom furnitures a 
new point of view and new functions.

Para su uso como luz decorativa y de cortesía recomendamos elegir el módulo ML2, mientras que para un uso funcional 
recomendamos los módulos LED ML1 y ML3. Dependiendo de la posición de montaje del perfil, también es posible la 
combinación de los distintos módulos de luz.
If you want to have a decorative or courtesy light we suggest you to choose the ML2 module, otherwise for a functional using we 
suggest you to choose the modules ML1 or Ml3. It’s also possible the combination between the modules but it depends on the 
position of where the profile is assembled.

LUZ
UNIC está diseñado con ranuras en el perfil que pueden revelarse cuando sea necesario, para contener diferentes 
elementos de luz LED.
Los elementos de iluminación pueden funcionar individualmente o en grupo de forma sinérgica, garantizando una perfecta 
integración y una amplia posibilidad de personalizar los escenarios de iluminación en composiciones de decoración.

LIGHT
UNIC is projected with some cables on the profile that is able to uncover when necessary, to contain different LED light elements.
The lighting elements can work individually or all together synergistically, ensuring a perfect integration and a wide range of
customization of the lighting scenarios in furnishing compositions.
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63SISTEMA UNIC 
UNIC SYSTEM

Figura 2A
Iluminación óptima de la encimera desde detrás del armario alto en toda su longitud (Ml3).
Figura 2B
Iluminación de la pared retroiluminada entre muebles bajos y altos (ML1) en toda la longitud de la composición.
Figura 2C
Iluminación del interior del mueble alto desde atrás (Ml3).
Figura 2D
Iluminación de cortesía de la encimera (ML2) en toda la longitud de los muebles altos.
Figura 2E
Iluminación funcional de la encimera (ML3) en toda la longitud de los muebles altos.
Figura 2F
Iluminación funcional de la encimera (ML1) en toda la longitud de los muebles altos o de los muebles altos individuales.
Figura 2G
Retroiluminación en el interior del mueble alto (ML1), total o selectiva.
Figura 2H
Iluminación decorativa del surco horizontal sobre bases a lo largo de toda la composición (Ml2).
Figura 2I
Iluminación de servicio de suelo en zócalo de cocina.
Figura 2L
Iluminación decorativa del tirador ranurado horizontal e iluminación del salpicadero vertical bajo la encimera. 
Iluminación funcional del cajón interior de los muebles bajos.
Figura 2M
Iluminación decorativa del mango de ranura vertical.
Iluminación vertical funcional del interior de la columna o del compartimento de muebles.
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64SISTEMA MODULAR PARA PARED STM-ZM. 
MODULAR SYSTEM FOR WALL STM-ZM.

MODULAR
STM-ZM es un sistema interior modular para instalación en pared, fabricado desde un perfil estético electrificado y 
cableado y un cuerpo de soporte de pared de aleación extruida en aluminio anodizado.
La fijación de los módulos electrificados al perfil extruido portante se realiza con el sistema de enganche rápido SNAP-
IN. Bajo pedido podemos hacer composiciones a medida, con la longitud de perfil deseada.
MODULAR SYSTEM
STM-ZM is a modular system for interiors realized for wall surface installation.It consist of anodized extruded aluminium
aesthetic electrified module profile, and an anodized extruded aluminium bracket profile for wall installation.
The fastening of electrified module rofiles on the supporting wall bracket profile is done with a SNAP-IN system.Upon request you 
can order the desired length profile.

INNOVADOR
STM-ZM dinámico y contemporáneo reinterpreta el concepto de accesorio de decoración y lámpara. El perfil estético 
electrificado llega suministrado completo con LED en la versión biemisión full light, con pantallas en policarbonato opal, 
y con fuente de alimentación LED integrado, colocado en el interior del perfil. El cableado de la fuente de alimentación es 
interno y está equipado con terminales de conexión rápido a la línea eléctrica 100-240 VAC.
INNOVATIVE SYSTEM
Dynamic and contemporary, STM-ZM reshapes the concept of furnishing accessories and lighting. The aesthetic electrified 
profile comes wired with two-directional full light LED source, with opal polycarbonate diffuser covers the whole lenght of the 
electrified module.The integrated electronic driver is located inside the profile. STM-ZM electrified modules completed of through 
wiring for the continuity of line and provided with clamps for rapid connection to supply cable 100-240VAC.

VERSÁTIL
STM-ZM gracias a una amplia gama de componentes y accesorios de su elección, oferce la versatilidad que necesitas 
para crear un sistema personalizado según a tus necesidades.
VERSATILE system
CORI thanks to a wide range of components and accessories available to pick up and choose, provides you the necessary 
flexibility to create an individual system according to your needs.

FUNCIONAL
STM-ZM es una excelente solución almacenar objetos, iluminar y al mismo tiempo racionalizar espacio.
Todo esto hace del sistema modular STM-ZM, un sistema funcional válido para cualquier estancia: cocina, salón, 
habitación, oficina, hotel y tiendas.
FUNCTIONAL system
STM-ZMI is a great solution for storing objects, lighting and organizing spaces.
This makes STM-ZMI a versatile functional system for kitchen, living, bedroom, offices, hotel and shops.
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65SISTEMA MODULAR PARA PARED STM-ZM. 
MODULAR SYSTEM FOR WALL STM-ZM.
STMZM_________    anodizado negro / black anodized 

STM-ZM.C1               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

STM-ZM.C2               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

Perfil LED frontal y soporte para instalación en pared con 
luz difusa directa/indirecta completo con fuente LED, 
pantallas de policarbonato opal, tapas de aluminio y fuente 
de alimentación LED electrónico integrado 100-240VAC 
50-60Hz incluido. Controles y sensores por separado.
LED profile and extruded aluminium bracket for wall surface 
installation complete with LED sources, opal polycarbonate 
covers, end caps made of anodized aluminium and integrated 
electronic driver 220-240VAC 50-60Hz. Diffused direct and 
indirect emission. Light controls & sensors to be ordered separately.

ESTANTE PEQUEÑO EN METAL PINTADO.
SMALL TOP SHELF IN PAINTED METAL.

DIMMABLE

29 mm

6
0

 m
m

FABRICACIÓN A MEDIDA
CUSTOM MANUFACTURING

ESTANTE SUPERIOR GRANDE EN METAL PINTADO.
LARGE TOP SHELF IN PAINTED METAL.

STM-ZM.C3               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

BALDA INFERIOR DE METAL PINTADO.
LOWER SHELF IN PAINTED METAL.

STM-ZM.C4               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

ELEMENTO DE MESA SUSPENDIDO EN METAL.
SUSPENDED TABLE ELEMENT IN METAL.

STM-ZM.C5               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

ESPECIERO FABRICADO EN METAL PINTADO.
SPICES HOLDER MADE OF PAINTED METAL.

STM-ZM.C6               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

STM-ZM.C7               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

GANCHO DE ALUMINIO PINTADO (JUEGO DE 4 PIEZAS).
PAINTED ALUMINUM HOOK (SET OF 4 PIECES).

PORTAVASOS DE METAL PINTADO.
PAINTED METAL CUP HOLDER.
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66SISTEMA MODULAR PARA PARED STM-ZM. 
MODULAR SYSTEM FOR WALL STM-ZM.
STM-ZM.C8               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

STM-ZM.C9               RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

STM-ZM.C10              RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

PORTARROLLOS DE METAL PINTADO.
ROLL HOLDER IN PAINTED METAL.

MUEBLE ARMARIO DE PARED ABIERTO HORIZONTAL.
HORIZONTAL OPEN WALL CABINET.

MUEBLE ARMARIO VERTICAL ABIERTO DE PARED.
OPEN VERTICAL WALL CABINET.

STM-ZM.C12              RAL9005 negro intenso / intense black RAL9005

MÓDULO LUMINARIA DIFUSOR DE CRISTAL ESFÉRICO OPAL BLANCO. 
Contiene un G9 LED para voltaje estándar 230Vac
LIGHT FITTING MODULE WITH A MILKY OPAL SPHERE GLASS DIFFUSER.
It contains a G9 LED bulb for standard voltage 230Vac.

1. 

2.

3.

1. Fijar el soporte a la pared
Fix the bracket to the wall

2. Conectar la fuente de alimentación
a la red de 230V y el módulo LED al 
transformador
Connect the power supply to the main 230V 
and connect the LED module to the driver

3. Enganche el perfil a la muesca y gire el 
perfil frontal enganchándolo al soporte.
Hook the profile to the indentation and rotate 
the profile to accomodate in on the base
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67SISTEMA ELECTRIFICADO STM80 
ELECTRIFIED SYSTEM STM80

A

B

C

D

E

DRIVER

STM80, EL NUEVO SISTEMA DE CONEXIÓN POR CONTACTO, 
SIN CABLES, PARA UNA CONEXIÓN RÁPIDA CON 
CUALQUIER LUZ LED.
STM80, THE NEW CONTACT CONNECTION SYSTEM, WITHOUT 
ANY CABLES, FOR A FAST CONNECTION WITH ANY LED LIGHT.

STM80NW0126BL            blanco/white

STM80NW0126GR            gris claro/light grey

STM80NW0126GA            antracita/anthracite

STM80NW0320AMPBL    blanco/white

STM80NW04BL                blanco/white

STM80NW23L_______     blanco/white

4

8,1

8

9,8

0,7

11,2

28,4             13,3

11,4
14,4

9,8

8

8

CARRIL ELECTRIFICADO
Empotrable, ignífugo para baja tensión
Fresado: 8.2x4
ELECTRIFIED RAIL
Recessed, fireproof for low voltage
Milling: 8.2x4

CONECTOR ELECTRIFICADO
ELECTRIFIED CONNECTOR

BASE PARA CONECTOR ELECTRIFICADO
BASE FORELECTRIFIED CONNECTOR

LÁMPARA LED
Perfil de aluminio y cubierta acrílica opaca
Potencia: 12 Voltios o 24 Voltios.
Tipo de luz: 3000 (luz cálida) / 4000 (luz natural) / 
6000 (luz fría)
LED LAMP
Aluminum profile and opaque acrylic cover
Power: 12 Volts or 24 Volts.
Type of light: 3000 (warm light) / 4000 (natural light) /
6000 (cold light)

8,1
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68DRIVERS
DRIVERS

Potencia Voltaje de entrada Voltaje de salida Corriente de salida Medidas 
Largo x Ancho x Alto 

30 W 100-240 Vac USA / EUROPA
12 V 2.50 A

120*55*18mm
24 V 1.25 A

Protección

contra cortocircuitos  Modo de reinicio intermitente, una vez solucionado se restaura automáticamente. 

contra sobretensión Interrupción del flujo eléctrico, una vez solucionado se restaura automáticamente.

contra sobrevoltaje Interrupción del flujo eléctrico, una vez solucionado se restaura automáticamente. 

Ambiente

temp. / humedad funcionamiento -30-45ºC,5-95%RH

temp. / humedad almacenamiento -40-70ºC,5-95%RH

Humedad relativa almacenamiento     10% a  90%

 Humedad relativa funcionamiento   20% a  80%

Seguridad

Normas de seguridad EN61000-3-2:2014, EN61000-3-3:2013

Presión I/P-O/P:3KVAC IP-FG:1.88KVAC O/P-FG:0.5KVAC

resistencia de aislamiento I/P-O/P I/P-FG O/P-FG:100MΩ/500VDC/25ºC/70%RH

EMC Emission EN55015:2013/A 1:2015

EMC Immanity EN61547:2009

 

50 W 100-240 Vac USA / EUROPA
12 V 4.16 A

120*55*18mm
24 V 2.08 A

70 W 100-240 Vac USA / EUROPA 165*55*18mm
 

100W 100-240 Vac USA / EUROPA 165*55*18mm

Referencia

IL-OTM-12-030

IL-OTM-24-030

IL-OTM-12-050

IL-OTM-24-050

Proporciona una atenuación suave y de rango completo sin parpadeos para luces LED de 12 voltios, como tiras de luces 
LED, módulos, barras de luces, discos y otras tiras de luces LED.
Provides smooth, full range flicker-free dimming for 12-volt LED  Lights such as LED strip lights, modules, light bars, puck and 
other LED strip lights

Compatible con todos los atenuadores y sistemas de control de iluminación de gama alta, también compatible con 
atenuadores LED de bajo voltaje de 12 voltios y controladores de color.
Compatible with all dimmers and higher end Lighting control systems, also compatible with 12-volt, low-voltage LED dimmers and 
Color controllers.

No se requiere una carga de iluminación mínima para la atenuación de rango amplio, no se requiere reducción de 
potencia; cargue hasta el 100% de la capacidad nominal de 24 vatios del modelo.
No minimum Lighting load required for wide range dimming, no de-rating is required; load up to 100% of the model’s 24 watt rated 
capacity

Voltaje de entrada: 100-120v CA 50/60Hz, �=0. 65C, Voltaje de salida: 12V CC Voltaje constante, 24 vatios, 2a máx.
Input Voltage: 100-120v AC 50/60Hz, �=0. 65C, output Voltage: 12V DC constant Voltage, 24 watts, 2a max

Listado en ETL, cumple con el estándar UL 1310 y 8750, certificado según el estándar C22 de CSA de Canadá. 2 nº 223-
M91 y C22. 2 nº 250. 13, cumple con FCC parte 15B.
ETL listed, complies to UL standard 1310 and 8750, certified to Canada CSA standard C22. 2 no. 223-M91 and C22. 2 no. 250. 
13, complies with FCC part 15B

12 V 5.83 A

24 V 2.90 A

12 V 8.33 A

24 V 4.16 A

IL-OTM-12-070

IL-OTM-24-070

IL-OTM-12-100

IL-OTM-24-100
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69SENSORES PARA TIRAS LED

DIMMABLE

TENSIÓN ENTRADA        POTENCIA           TENSIÓN SALIDA 
INPUT VOLTAGE               POWER                 OUTPUT VOLTAGE

12/24V DC 90W(12v)/192W(24v) 12/24V DC

CÓDIGO / CODE IMAGEN / IMAGE VERSIÓN / VERSION DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION ICONO / ICON
IL-SM-PS002 PROXI+ DIMMER

55

03

1
0

Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
OFF-ON.
Punto de señalización  led 
azul.

Light dimming ignition system. 
OFF-ON
Blue LED signaling point.

IR
Sistema de encendido 
por detección de puerta.
Ignition systemby door 
detection.

25
 m

m

20°

M
ax

 5
m

t

45°

puerta / door

40

01
0

9

55

1
0

puerta/door

55

1
0

IL-SM-PS004 PROXI + DIMMER

55

03

1
0

25
 m

m

20°
DIMMABLE

Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
OFF-ON.
Punto de señalización  led 
azul.

Light dimming ignition system. 
OFF-ON
Blue LED signaling point.

CCT 
TEMPERATURA 
DE LUZ 
AJUSTABLE.
CCT 
ADJUSTABLE 
LIGHT 
TEMPERATURE

IL-YD-P001 PIR 
PIR (Passive Infrared) 
Reaccionan sólo ante 
fuentes de energía como el 
calor del cuerpo humano o 
animales.

PIR (Passive Infrared) They 
react only to energy sources 
such as the heat of the human 
body or animals.

IL-SM-IR007-C

IL-YD-IRND05 IR
Sistema de encendido 
por detección de puerta.
Ignition systemby door 
detection.

SENSORS FOR STRIPS LED
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TOUCH + DIMMER

40

10
,5

06

9,
8

40

10
,5

06

9,
8

47,5

5
11

40

10
,5

06

9,
8

DIMMABLE

FUNCIONAMIENTO DE LOS SENSORES TÁCTILES / OPERATION OF THE TOUCH SENSORS: 

ACTIVACIÓN: Mediante pulsación corta (encendido / apagado). 
ACTIVATION: By short press (on / off).

ATENUACIÓN: Mediante pulsación alargada (mayor intensidad de luz / menor intensidad de luz) este efecto se memoriza 
temporalmente en el sensor y permanece activo siempre y cuando no se produzca un corte en el suministro eléctrico al 
transformador (DRIVER). En el modelo IL-YD-S201, es posible mantener distintas intensidades de luz en cada una de las 
temperaturas (3000k, 4000k y 6000k).
DIMMING: By means of a long press (higher light intensity / lower light intensity) this effect is temporarily memorized in the sensor 
and remains active as long as there is no cut in the power supply to the transformer (DRIVER). In the IL-YD-S201 model, it is 
possible to maintain different light intensities at each of the temperatures (3000k, 4000k and 6000k).

SENSORES PARA TIRAS LED
SENSORS FOR STRIPS LED

TENSIÓN ENTRADA        POTENCIA           TENSIÓN SALIDA 
INPUT VOLTAGE               POWER                 OUTPUT VOLTAGE

12/24V DC 90W(12v)/192W(24v) 12/24V DC

CÓDIGO / CODE IMAGEN / IMAGE VERSIÓN / VERSION DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION ICONO / ICON

IL-YD-S001
Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
OFF-ON.
Punto de señalización  led 
azul.

Light dimming ignition system. 
OFF-ON
Blue LED signaling point.

Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
ON-OFF.
Punto de señalización  led 
azul.

Light dimming ignition system. 
ON-OFF
Blue LED signaling point.

IL-YD-S003 TOUCH + DIMMER

TOUCH + DIMMERIL-YD-S0V3
Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
OFF-ON.
Punto de señalización  led 
blanco.

Light dimming ignition system. 
OFF-ON
White LED signaling point.

IL-YD-S201 TOUCH + DIMMER Sistema de encendido con 
atenuación de la luz. 
OFF-ON.
Punto de señalización  led 
blanco.

Light dimming ignition system. 
OFF-ON
White LED signaling point.

CCT DE 4 PULSACIONES
ON / 3000k /4000k / 6000/ OFF
CCT 4 PULSATION
ON / 3000k /4000k / 6000/ OFF
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COMPATIBILIDADES SENSORES VS TIRAS LED
SENSORS VS LED STRIPS COMPATIBILITIES

IL-HD-24V05IL-DVM-24V04 IL-DVM-24V08
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IL-YD-L813                       NEGRO/BLACK

CABLE CONECTOR MACHO LED-DRIVER.
Medida: 2000 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
WIRE MALE CONECTOR LED-DRIVER.
Measurement: 2000 mm.
Power: Max. 3 Amp

CABLEADO PARA TIRAS LED 
WIRING FOR LED STRIPS

IL-YD-L817                       NEGRO/BLACK

CABLE ALARGADERA CONECTOR MACHO/HEMBRA.
Medida: 2000 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
EXTENSION WIRE MALE/FEMALE CONNECTOR
Measurement: 2000 mm.
Power: Max. 3 Amp

IL-YD-L806-6B                 NEGRO/BLACK

DISTRIBUIDOR DE 6 VÍAS CON CONECTOR HEMBRA.
Medida: 58x38x10 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
6-WAY DISTRIBUTOR WITH FEMALE CONNECTOR
Measurement: 58x38x10 mm.
Power: Max. 3 Amp

IL-YD-L806-3B                 NEGRO/BLACK

DISTRIBUIDOR DE 3 VÍAS CON CONECTOR HEMBRA.
Medida: 33x38x10 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
3-WAY DISTRIBUTOR WITH FEMALE CONNECTOR.
Measurement: 33x38x10 mm.
Power: Max. 3 Amp

2 m

2 m

33

38

10

1 m

1 m

5
8

38

10

2 m

NOTA IMPORTANTE:
EL CORTE O EMPALME DE CABLES IMPLICA LA PÉRDIDA AUTOMÁTICA DE LA GARANTÍA

IMPORTANT NOTE:
CUTTING OR SPLICING CABLES MEANS AUTOMATIC LOSS OF WARRANTY

IL-YD-L813                       NEGRO/BLACK

CABLE CONECTOR HEMBRA.
Medida: 2000 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
WIRE FEMALE CONECTOR.
Measurement: 2000 mm.
Power: Max. 3 Amp

2 m
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IL-VS-ID01BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DE UNA SOLA PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
SINGLE DOOR SENSOR SWITCH.
Measurement: Ø15x12 mm.
Power: Max. 5Amp

SISTEMAS DE ENCENDIDO IR PARA PUERTAS 
IR IGNITION SYSTEMS FOR DOORS

Ф11mm

DuPont male connector

DuPont female connectorControl boxSensor

IL-VS-ID01NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-ID01AL                   PLATA/SILVER

IL-VS-ID05BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DOBLE PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
DOUBLE DOOR SENSOR SWITCH.
Measurement: Ø15x12 mm.
Power: Max. 5Amp

IL-VS-ID05NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-ID05AL                   PLATA/SILVER

IL-VS-ID06BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DOBLE PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
DOUBLE DOOR SENSOR SWITCH.
Measurement: 30x23xh7,5 mm.
Power: Max. 5Amp

IL-VS-ID06NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-ID06AL                   PLATA/SILVER

IL-VS-ID02BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DE UNA SOLA PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
SINGLE DOOR SENSOR SWITCH.
Measurement: 30x23xh7,5 mm.
Power: Max. 5Amp

IL-VS-ID02NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-ID02AL                   PLATA/SILVER
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IL-VS-IH01BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DE UNA SOLA PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
HAND WAVE SENSORS.
Measurement: Ø15x12 mm.
Power: Max. 5Amp

SISTEMAS DE ENCENDIDO SENSOR DE MANO 
HAND WAVE SENSORS 

Ф11mm

DuPont male connector

DuPont female connectorControl boxSensor

IL-VS-IH01NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-IH01AL                   PLATA/SILVER

DIMMABLE

IL-VS-IH02BL                   BLANCO/WHITE

INTERRUPTOR DE SENSOR DE UNA SOLA PUERTA.
Medida: Ø15x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
HAND WAVE SENSORS.
Measurement: 30x23xh7,5 mm.
Power: Max. 5Amp

IL-VS-IH02NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-IH02AL                   PLATA/SILVER

SISTEMAS DE ENCENDIDO SENSOR INFRARROJO 
INFRARED WAVE SENSORS PIR 
IL-VS-PR01BL                   BLANCO/WHITE

SENSOR INFRARROJO PASIVO PIR.
Medida: Ø18x12 mm.
Potencia: Máx. 5Amp.
Distancia de detección: 3000 mm.
PASSIVE INFRARED SENSOR PIR.
Measurement: Ø15x12 mm.
Power: Max. 5Amp
Sensing distance: 3000 mm.

IL-VS-PR01NG                   NEGRO/BLACK

IL-VS-PR01AL                   PLATA/SILVER

DIMMABLE

Ф
17.5m

m

Un sensor infrarrojo pasivo ( o sensor PIR) es un sensor electrónico que mide la luz infrarroja (IR) radiada de los objetos 
situados en su campo de visión.
Todos los objetos con una temperatura por encima del cero absoluto emiten calor. Por lo general, esta radiación es 
invisible para el ojo humano, ya que irradia en longitudes de onda infrarrojas, pero puede ser detectado por dispositivos 
electrónicos diseñados para tal propósito PIR.El término pasivo, se refiere al hecho de que los dispositivos PIR no 
generan o irradian energía para fines de detección.
A passive infrared sensor (or PIR sensor) is an electronic sensor that measures infrared (IR) light radiated from objects in its field 
of view.All objects with a temperature above absolute zero give off heat. Generally, this radiation is invisible to the human eye, 
since it radiates at infrared wavelengths, but it can be detected by electronic devices designed for the purpose PIR. The term 
passive refers to the fact that PIR devices do not generate or radiate energy for detection purposes.
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SENSOR DE ENCASTRE (18 MM.) PARA TIRAS LED. 
Función de control de intensidad de luz con memoria 
(DIMMER) simplemente manteniendo pulsado el 
dispositivo. 
Función de encendido / apagado con una única pulsación.
Valido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
SOCKET SENSOR (18 MM.) FOR LED STRIPS.
Light intensity control function with memory (DIMMER) simply 
by pressing and holding the device.
One-touch on/off function.Valid for all our LED lighting 
systems.

SENSOR DE ENCASTRE (20 MM.) PARA TIRAS LED.
Incorpora LED azul en la función de apagado para su fácil 
localización en lugares poco iluminados. 
Función de control de intensidad de luz con memoria 
(DIMMER) simplemente manteniendo pulsado el 
dispositivo. 
Función de encendido / apagado con una única pulsación.
Valido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
SOCKET  SENSOR (20 MM.) FOR LED STRIPS.
It incorporates blue LED in the off function for easy location in 
dimly lit places.
Light intensity control function with memory (DIMMER) simply 
by pressing and holding the device.
One-touch on/off function.Valid for all our LED lighting 
systems.

INTERRUPTOR MECÁNICO DE ENCASTRE (21 MM.) PARA 
TIRAS LED.. 
Función de encendido / apagado con una única pulsación 
mecánica.
Valido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
RECESSED MECHANICAL SWITCH (21MM.) FOR LED 
STRIPS.
On / off function with a single mechanical push.
Valid for all our LED lighting systems.

SISTEMAS DE ENCENDIDO 
IGNITION SYSTEMS

DIMMER-SGBL                 BLANCO/WHITE

DIMMER-SGAL                PLATA/SILVER

DIMMER-SGNG                NEGRO/BLACK

DIMMER-PLUS                  CROMO/CHROME

STM-ON-OFBL                  BLANCO/WHITE

STM-ON-OFNG                 NEGRO/BLACK

STM-SWITCH                    BLANCO/WHITE

DIMMABLE

DIMMABLE

44

33

14

ON

max 4 cm

OFF

SENSOR “INVISIBLE” PARA TIRAS LED.
Se posiciona en la parte trasera, lateral, ... de los muebles 
ocultandose completamente. 
Soporta un máximo de espesor del panel o madera de 40 
mm.  
Función de encendido / apagado con una única pulsación 
con un rádio de accion de 5 cmts.
Válido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
“INVISIBLE” SENSOR FOR LED STRIPS.
It is positioned at the back, side, ... of the furniture, hiding itself 
completely.
Supports a maximum thickness of the panel or wood of 40 mm.
On / off function with a single press with a radius of action of 5 
cm.
Valid for all our LED lighting systems.
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SENSOR DE SUPERFICIE PARA TIRAS LED. 
Función de control de intensidad de luz con memoria 
(DIMMER) simplemente manteniendo pulsado el 
dispositivo. 
Función de encendido / apagado con una única pulsación.
Valido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
SURFACE SENSOR FOR LED STRIPS.
Light intensity control function with memory (DIMMER) simply 
by pressing and holding the device.
One-touch on/off function.Valid for all our LED lighting 
systems.

SENSOR DE SUPERFICIE PARA TIRAS LED CCT. 
Diseñado para su uso con tiras LED con cambio de 
temperatura CCT. 
Función de control de intensidad de luz con memoria 
(DIMMER) simplemente manteniendo pulsado el 
dispositivo. 
Función de encendido / apagado con una única pulsación.
Valido para todos nuestros sistemas de iluminación LED.
SURFACE SENSOR FOR LED STRIPS.
Designed for use with CCT temperature changing LED strips.
Light intensity control function with memory (DIMMER) simply 
by pressing and holding the device.
One-touch on/off function.Valid for all our LED lighting 
systems.

SISTEMAS DE ENCENDIDO 
IGNITION SYSTEMS

IL-VS-TS02                        INOX./STAINLESS

IL-VS-TS25                        INOX./STAINLESS

DIMMABLE

DIMMABLE

50mm

50
m

m

58mm

50
m

m
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IL-VS-WL001-A

IL-VS-WL001-B

IL-VS-TS14                       GRUPO 1

IL-VS-TS15                       GRUPO 1

RECEPTOR WIRELESS PARA TIRAS LED.
Compatible con los interruptores inalámbricos del 
GRUPO 1.
Medida: 86x15xh8 mm.
Potencia: Máx. 120w.
WIRELESS RECEIVER FOR LED STRIPS.
Compatible with wireless switches GROUP 1.
Measurement: 86x15xh8 mm.
Power: Max. 120w.

RECEPTOR WIRELESS PARA TIRAS LED CCT 3 VÍAS.
Compatible con los interruptores inalámbricos del 
GRUPO 2 con control de cambio de temperatura.
Medida: 86x15xh8 mm.
Potencia: Máx. 120w.
WIRELESS RECEIVER FOR 3-WAY CCT LED STRIPS.
Compatible with wireless switches GROUP 2 with temperature
change control.
Measurement: 86x15xh8 mm.
Power: Max. 120w

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 1 CANAL.
Batería: CR3032 duración de 12 a 24 meses (según uso).
Medida: Ø40xh16 mm.
Incluye carcasa para montaje en superficie.
WIRELESS SWITCH 1 CHANNEL.
Battery: CR3032 duration from 12 to 24 months (depending 
on use).
Measurement: Ø40xh16 mm.
Includes surface mount housing.
   

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 4 CANALES.
Batería: CR3032 duración de 12 a 24 meses (según uso).
Medida: 51x51xh6,7 mm.
Incluye cinta de doble cara para montaje en superficie.
WIRELESS SWITCH 4 CHANNELS.
Battery: CR3032 duration from 12 to 24 months (depending 
on use).
Measurement: 51x51xh6,7mm.
Includes double-sided tape for surface mounting.

SISTEMAS DE ENCENDIDO WIRELESS 
IGNITION SYSTEMS WIRELESS

IL-VS-TS24                       GRUPO 1

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 4 CANALES.
Batería: CR3032 duración de 12 a 24 meses (según uso).
Medida: 86x40xh6,5 mm.
WIRELESS SWITCH 4 CHANNELS.
Battery: CR3032 duration from 12 to 24 months (depending 
on use).
Measurement: 86x40xh6,5mm.

ENCASTRE/RECESSED       SUPERFICIE/SURFACE

DIMMABLE

DIMMABLE

DIMMABLE

DIMMABLE

DIMMABLE
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IL-VS-TS16                       GRUPO 2

IL-VS-TS23                       GRUPO 2

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 2 CANALES CCT.
Con control de temperatura del color.
Batería: CR3032 duración de 12 a 24 meses (según uso).
Medida: 51x51xh6,7 mm.
Incluye cinta de doble cara para montaje en superficie.
WIRELESS SWITCH 4 CHANNELS.
With color temperature control.
Battery: CR3032 duration from 12 to 24 months (depending 
on use).
Measurement: 51x51xh6,7mm.
Includes double-sided tape for surface mounting.

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 2 CANALES CCT.
Con control de temperatura del color.
Batería: CR3032 duración de 12 a 24 meses (según uso).
Medida: 86x40xh6,5 mm.
WIRELESS SWITCH 4 CHANNELS.
With color temperature control.
Battery: CR3032 duration from 12 to 24 months (depending 
on use).
Measurement: 86x40xh6,5mm.

SISTEMAS DE ENCENDIDO WIRELESS 
IGNITION SYSTEMS WIRELESS

DIMMABLE

DIMMABLE

 

EMPAREJAMIENTO / PAIRING WITH RECEIVER

REINICIO DEL CONTROLADOR / RESET OF CONTROLLER

CAMBIO DE PILA / CHANGE BATTERY

Open remote housing Insert battery Press button to test function
indication with red control lamp

O
N

O
F

F

O
N

O
F

F

O
N

O
F

F

O
N

O
F

F

O
N

O
F

F

abrir el control remoto
open remote housing

poner en ON
set to ON

conecte el controlador LED a la fuente de alimentación y las luces LED.
connect the LED driver to the power supply and LED lights

presione el botón asignado antes de 10 SEGUNDOS.
press assigned button within 10 SEC.

la luz parpadea.
light is flashing

poner en OFF.
set to OFF

poner en ON
set to ON

presione prolongadamente el botón
long press the button

conecte el controlador de LED a la fuente de alimentación y a las luces LED. La luz parpadea
connect the LED driver to the power supply and LED lights. Light is flashing
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WM-SU-MF-02

WS-TO-DM-02

RECEPTOR WIRELESS PARA TIRAS LED.
Medida: 68x25xh14 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
WIRELESS RECEIVER FOR LED STRIPS.
Compatible with wireless switches GROUP 1.
Measurement: 68x25xh14 mm.
Power: Max. 3 Amp.

INTERRUPTOR INALÁMBRICO 1 CANAL.
Batería: CR2450 duración más de 10000 pulsaciones.
Medida: 46x49xh14,5 mm.
Incluye carcasa para montaje en superficie.
WIRELESS SWITCH 1 CHANNEL.
Battery: CR2450 duration more than 10000 times operate.
Measurement: 46x49xh14,5 mm.
Includes surface mount housing.
   

SISTEMAS DE ENCENDIDO WIRELESS 
IGNITION SYSTEMS WIRELESS

DIMMABLE

DIMMABLE

11

WS-TO-DM-03

SENSOR DETECTOR DE PRESENCIA INALÁMBRICO
Batería: CR2450 duración más de 10000 pulsaciones.
Medida: 43x43xh10 mm.
Incluye carcasa para montaje en superficie.
WIRELESS PRESENCE DETECTOR SENSOR.
Battery: CR2450 duration more than 10000 times operate.
Measurement: 46x49xh14,5 mm.
Includes surface mount housing.
   

DIMMABLE

Accensioni / Ignitions

T740.PIR 

Ricevitore senza fili Wireless receiver

Sensore rilevatore di 
presenza senza fili

Wireless presence 
detector sensor

TENSIONE DC (INGRESSI/USCITE)

VOLTAGE DC (INPUT/OUTPUT)

MAX. CORRENTE

MAX. CURRENT

POTENZA D’USCITA

OUTPUT POWER

12 V 3 A 36 W

24 V 3 A 72 W

DIMENSIONI

DIMENSION

FINITURE

FINISHING

WIRELESS TIPO BATTERIA

BATTERY TYPE

DISTANZA COMUN. 

WIRELESS

COMUN. WIRELESS 

DISTANCE

43 x 43 x 23 mm nero

black

2.4 G Bluetooth CR2450 6 m

183
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IL-RAY-TM10

RECEPTOR BLUETOOTH PARA TIRAS LED.
Medida: 68x25xh14 mm.
Potencia: Máx. 3 Amp.
BLUETOOTH RECEIVER FOR LED STRIPS.
Compatible with wireless switches GROUP 1.
Measurement: 68x25xh14 mm.
Power: Max. 3 Amp.

SISTEMAS DE ENCENDIDO BLUETOOTH 
IGNITION SYSTEMS BLUETOOTH

DIMMABLE

IL-RAY-BR03-11

MANDO A DISTANCIA BLE 1 CANAL.
Batería: CR2032 duración más de 10000 pulsaciones.
Medida: 36x134xh9,1 mm.
BLE REMOTE CONTROL 1 CHANNEL.
Battery: CR2450 duration more than 10000 times operate.
Measurement: 36x134xh9,1 mm.

   

DIMMABLE

IL-RAY-TM20

RECEPTOR BLUETOOTH PARA TIRAS LED CCT.
Compatible con los interruptores inalámbricos del 
GRUPO 2 con control de cambio de temperatura.
Medida: 86x15xh8 mm.
Potencia: Máx. 120w.
WIRELESS RECEIVER FOR 3-WAY CCT LED STRIPS.
Compatible with wireless switches GROUP 2 with temperature
change control.
Measurement: 86x15xh8 mm.
Power: Max. 120w

DIMMABLE

Connect

Umi
Smart

Fácil configuración con control remoto y/o teléfono 
inteligente
Easy setup with remote controller and/or smartphone

Robusto protocolo inalámbrico Umi basado en Bluetooth
Robust Umi wireless protocol based on Bluetooth

Sin conexión a Internet, privacidad confiable y superior
No internet connection, reliable and top privacy

Aplicación Umi Smart con funciones completas
Full function Umi Smart app

Múltiples familias de productos
Multiple product families

   

IL-RAY-BR03-21

MANDO A DISTANCIA CCT BLANCO DINÁMICO 1 CANAL.
Batería: CR2032 duración más de 10000 pulsaciones.
Medida: 36x134xh9,1 mm.
1 CHANNEL DYNAMIC WHITE CCT REMOTE CONTROL.
Battery: CR2450 duration more than 10000 times operate.
Measurement: 36x134xh9,1 mm.

   

DIMMABLE
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IL-RAY-NT10

RECEPTOR WIFI PARA TIRAS LED.
El controlador LED NT10 está diseñado para impulsar 
productos LED de un solo color de voltaje constante en el 
rango de voltaje de DC6-24V. Se puede controlar con un 
smartphone con la aplicación Tuya a través de una 
conexión wi-fi. Los usuarios pueden configurar el brillo 
LED, la escena y los efectos dinámicos con la rica función 
en la aplicación Tuya para smartphone.
Medida: 87x24xh15 mm.
Potencia: Máx. 10 Amp.
BLUETOOTH RECEIVER FOR LED STRIPS.
NT10 LED controller is designed to drive constant voltage 
single color LED products in the voltage range of DC6-24V. It 
can be controlled by smartphone with the Tuya app via wi-fi 
connection. Users can set up LED brightness, scene and 
dynamic effects with the rich function on smartphone Tuya app.
Measurement: 87x24xh15 mm.
Power: Max. 10 Amp.

SISTEMAS DE ENCENDIDO WIFI 
IGNITION SYSTEMS WIFI

DIMMABLE

11



82SENSOR ELECTRÓNICO DE INFRARROJOS
INFRARED ELECTRONIC SENSOR
HYBRID 2.0

Sensor electrónico infrarrojo para puerta simple o doble, 
con tecla "SHIFT" para seleccionar el modo de interruptor 
de puerta o de onda manual sin contacto.
Fijación por soporte magnético.
Recargable a través de Micro-USB. 
Equipado con batería de litio.
Infrared electronic sensor for single or double door, with 
“SHIFT” key for selecting Door or Touchless Hand-wave 
switch mode.
Fixing by magnetic support.
Rechargeable via Micro-USB. 
Equipped with lithium battery.

SENSOR INALÁMBRICO

Dimensiones: 52x36xh12,5 mm
Frecuencia de radio: 2.4G
Fuente de alimentación: batería de litio de 440 mAh
Distancia de detección: 3-6 cm

CAJA DE CONTROL DE 6 VÍASDimensiones: 60x50xh9 mm
Voltaje: 12V/24V CC
Carga máxima: 5A
Distancia máxima de operación entre sensor y caja de control: 10 m.

WIRELESS SENSOR
Dimensions: 52x36xh12.5 mm
Radio Frequency: 2.4G
Power supply: 440mAh lithium battery
Detection distance: 3-6 cm

6-WAY CONTROL BOX
Dimensions: 60x50xh9 mm
Voltage: 12V/24V DC
Max Load: 5A
Maximum operating distance between sensor
and control box: 10 m.
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CAJA DE ENCHUFES DE 2 VÍAS + 2X USB, 4 COLORES 
250V~/ 16A, MONTAJE EN SUPERFICIE.
Dimensiones: 80x180xh80 mm.
Enchufe con toma de tierra: máx 16A/3.600W
Armazón interior de metal para refuerzo.
2 WAY + 2X USB SOCKET BOX, 4 COLORS 250V~/ 16A, 
SURFACE MOUNTING.
Dimensions: 80x180xh80 mm.
Sockets with ground connection: max 16A/3,600W
Inner metal frame for reinforcement.

BASES DE ENCHUFES 
PLUG BASES

STM-22793                        BLANCO MATE/MATT WHITE

STM-22141                        PLATA/SILVER

STM-22470                        NEGRO/BLACK

STM-23057                        ANTRACITA/ANTHRACITE 

STM-22953                        PLATA/SILVER

100-240 V

100-240 V

CAJA DE ENCHUFES DE 4 VÍAS ACERO INOXIDABLE + 
2XUSB PARA MONTAJE EN SUPERFICIE, 45°, TAPAS.
Dimensiones: 80x180xh80 mm.
Enchufe con toma de tierra: máx 16A/3.600W
Armazón interior de metal para refuerzo.
STAINLESS STEEL 4-WAY SOCKET BOX + 2XUSB FOR 
SURFACE MOUNTING, 45°, COVERS.
Dimensions: 50x320xh50 mm.
Sockets with ground connection: max 16A/3,600W
Inner metal frame for reinforcement.

STM-22965                        ACERO INOX./STAINLESS STEEL.

CAJA DE ENCHUFES DE 4 VÍAS DE ACERO INOXIDABLE 
90° PARA MONTAJE EN ESQUINA Y SUPERFICIE, CABLE 
DE 1,9 M.
Dimensiones: 80x180xh80 mm.
Enchufe con toma de tierra: máx 16A/3.600W
CORNER AND SURFACE MOUNT 90° STAINLESS STEEL 4-
WAY OUTLET BOX, 1.9M CABLE.
Dimensions: 80x180xh80 mm.
Sockets with ground connection: max 16A/3,600W

100-240 V

100-240 V
STM-22965                        ACERO INOX./STAINLESS STEEL.

BLOQUE DE 3 ENCHUFES DE ALTA CALIDAD CON 2X 
USB DE ACERO INOXIDABLE, INCLUIDA LA CARCASA 
CON ÁNGULO DE 45°.
Dimensiones: 78x280xh78 mm.
Enchufe con toma de tierra: máx 16A/3.600W
HIGH QUALITY 3 SOCKET BLOCK WITH 2X USB STAINLESS 
STEEL, INCLUDING HOUSING WITH 45° ANGLE.
Dimensions: 78x280xh78 mm.
Sockets with ground connection: max 16A/3,600W
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TOMA EMPOTRABLE SOBRE-ENCIMERA 2X + 2XUSB 
RETRÁCTIL, ACERO INOXIDABLE, REDONDO MINI
Diseño de alta calidad con cubierta de acero inoxidable.
Función emergente: toque una vez y los enchufes USB se 
extiende automáticamente.
2 tomas de contacto de protección: 16 A/3600 W máx. en 
total.
2 tomas de carga USB, 5 V, 2,4 A en total.
Orificio Ø 60mm  Frente Ø 70mm Profundidad 226mm.
DESKTOP RECESSED SOCKET 2X + 2XUSB RETRACTABLE, 
STAINLESS STEEL, MINI ROUND.
High quality design with stainless steel cover.
Pop-up function: touch once and the USB plugs automatically 
extends.
2 protective contact sockets: 16 A/3600 W max. total.
2 USB charging sockets, 5V, 2.4A in total.
Hole Ø 60mm Front Ø 70mm Depth 226mm.

ENCHUFES EMPOTRABLES. 
RECESSED PLUGS.

STM-22952                       NEGRO- INOX./BLACK-STAINLESS 

STM-22605                       NEGRO- INOX./BLACK-STAINLESS

100-240 V

100-240 V

TOMA DE SOBRE-ENCIMERA EMPOTRADA 3X + 2XUSB 
RETRÁCTIL, DISEÑO DE ACERO INOXIDABLE, REDONDA.
Toma triple retráctil con 2 tomas de carga USB adicionales 
para smartphones, tabletas, etc.. 
3 tomas de contacto de protección: total máx.4A
Funcionamiento a 230V / 50Hz,
Orificio Ø 100mm • Frente Ø 115mm • Profundidad 105mm.
Altura de instalación base 57 mm (extendido)
Recessed desktop socket 3x + 2xUSB retractable, stainless 
steel design, round.
Retractable triple socket with 2 additional USB charging 
sockets for smartphones, tablets, etc.
3 protection contacts: total max.4A  
Operation at 230V / 50Hz,
Hole Ø 100 mm • Front Ø 115 mm • Depth 105 mm.
Base installation height 57 mm (extended)

STM-22603                       NEGRO- INOX./BLACK-STAINLESS

TOMA DE SOBREMESA EMPOTRADA + USB RETRÁCTIL, 
USB 2.4A, ACERO INOXIDABLE.
1x toma de corriente con contacto de puesta a tierra: 
16Amp. + 1x toma de carga USB: 5V máx. total 3600W. 
Orificio Ø 60 mm, frontal 70x100 mm, profundidad solo 80 
mm.
RECESSED DESKTOP SOCKET + RETRACTABLE USB, USB 
2.4A, STAINLESS STEEL.
1x socket outlet with grounding contact: 16Amp. + 1x USB 
charging socket: 5V max. total3600W.
Hole Ø 60 mm, front 70x100 mm, depth only 80 mm.

100-240 V

100-240 V
STM-22602                       NEGRO- INOX./BLACK-STAINLESS

TOMA DE SOBRE-ENCIMERA EMPOTRADA + USB 
RETRÁCTIL, USB 2.4A
Práctico y compacto enchufe para instalar en la encimera.
1x toma de corriente con contacto de puesta a tierra: 
máximo 16A 1x toma de carga USB: 5V, total máx 3600W.
Orificio Ø 60mm, Ø frontal 70mm, profundidad solo 80mm
RECESSED DESKTOP SOCKET + RETRACTABLE USB, USB 
2.4A
Practical and compact plug to install on the countertop.
1x socket outlet with grounding contact: maximum 16A 1x 
USB charging socket: 5V, total max 3600W
Hole Ø 60 mm, front Ø 70 mm, depth only 80 mm.
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85ENCHUFES EMPOTRABLES. 
RECESSED PLUGS.

TOMA EMPOTRABLE SOBRE-ENCIMERA 
Múltiples enchufes con acceso a datos y alimentación de 4 
lados. 
Doble puerto USB-A para recargar hasta 2,4 A cada uno. 
Mecanismo de extracción neumática.
Parte superior de carga inalámbrica.
DESKTOP RECESSED SOCKET 
Concealed multi-socket tower unit with 4 sides power and 
data access. 
Double USB-A port for recharging up to 2,4 A each. 
Pneumatic extraction mechanism.
Wireless charging top.

STM-TOWER120              NEGRO- INOX./BLACK-STAINLESS

STM-TOP-USB                 GRIS PLATA/GREY SILVER 

100-240 V

100-240 V

MINI TOMA 2USB.
Solución ideal para oficinaS, hoteles, cabeceras y uso 
domestico.
Corriente nominal: 2,1A
Voltaje de salida: 5V CC
Tipo de enchufes: 2 puertos de carga USB-A máx. 2,1 A
Se necesita controlador de 12V/20W (no incluido)
RECESSED MINI BLOCK
WITH 2 USB SOCKETS
Ideal solution for office desks, hotels, bedsides
and domestic use as well
Rated current: 2,1A
Output volt: 5V DC
Type of sockets: 2 X USB-A charging ports max 2.1 A
12V/20W driver is needed (not included)

Ø120 mm

Ø25 mm
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86SISTEMA LIGHT DRAWERS 
LIGHT DRAWERS SYSTEM

LÁMPARA LED

CARRIL ELECTRIFICADO

CAJÓN / DRAWER

VISTA SUPERIOR / TOP VIEW

VISTA LATERAL /  SIDE VIEW

 Y

 Z

 X

40

X = DISTANCIA DEL COSTADO AL
 INICIO DE LA CAJA DE
 ELECTRIFICACIÓN

Y = DISTANCIA ENTRE EL COSTADO
 Y EL CENTRO DEL CARRÍL
 ELECTRIFICADO

Z = 20 MM

25

SISTEMA LED DESLIZANTE
Este innovador sistema permite instalar luces LED de 
12V (2 entradas) en el interior de cualquier cajón, con 
encendido y apagado automático.
Esta función, sin cables, está habilitada por la fuente 
de alimentación de la batería recargable, colocada 
debajo del fondo o detrás de la parte trasera del 
cajón.
Potencia LED: carga máxima 18w.
Duración del encendido de la luz: 30 minutos con 
18W
SLIDING LED SYSTEM
This innovative system allows you to install 12V LED 
lights (2 inputs) inside any drawer, with automatic 
switching on and off.
This wireless feature is enabled by the rechargeable 
battery power supply, positioned under the bottom or 
behind the rear of the drawer.
LED power: maximum load 18WLight on duration: 30 
minutes with 18w.

LED LAMP

ELECTRIFIED RAIL

FIJAR EL KIT DE ELECTRIFICACIÓN 
RECARGABLE CERCA DEL LATERAL DEL 
CAJÓN.
FIX THE RECHARGEABLE 
ELECTRIFICATION KIT NEAR THE SIDE OF 
THE DRAWER

X = DISTANCE FROM THE SIDE TO 
THE BEGINNING OF THE 
ELECTRIFICATION BOX

Y = DISTANCE BETWEEN THE SIDE 
AND THE CENTER OF THE 
ELECTRIFIED RAIL

DISTANCIA DE LA TRASERA DEL 
CAJÓN A LA TRASERA DEL 
MÓDULO.
Z = 20 MM.
DISTANCE FROM THE BACK OF THE 
DRAWER TO THE BACK OF THE 
MODULE.
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87SISTEMA LIGHT DRAWERS 
LIGHT DRAWERS SYSTEM

KIT CARRIL MINITRACK CON CINTA DOBLE CARA GRIS 
ALUMINIO.
MINITRACK RAIL KIT WITH DOUBLE-SIDED TAPE 
ALUMINUM GRAY. 

CENTRALITA SLIDING LED 12V CON BATERÍA 
RECARGABLE.
12V LED SLIDING SWITCHBOARD WITH RECHARGEABLE 
BATTERY.

KIT CONTACTO REMOTO PARA LED SLINDING CON 
CABLE.
REMOTE CONTACT KIT FOR LED SLIDING WITH CABLE.

SL03-10GA                 1 METRO

SL03-15GA                 1,5 METROS

SL01                             

SL02

SL04.NE

CAJA CONTENEDORA NEGRA PARA CARCASA DE 
UNIDAD DE CONTROL Y FIJACIÓN DE CONTACTOS.
BLACK CONTAINER BOX FOR CONTROL UNIT HOUSING 
AND CONTACT FIXING.
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88SISTEMA MINITRACK “MAGNETIK” 
“MAGNETIK” MINITRACK SYSTEM

KIT CARRIL MINITRACK CON CINTA DOBLE CARA 2 MT.
MINITRACK RAIL KIT WITH DOUBLE-SIDED TAPE 2 MT. 

CONECTOR MAGNÉTICO. ALIMENTACIÓN 12-48VDC MAX 
3A.
MAGNETIC CONNECTOR. POWER SUPPLY 12-48VDC MAX 
3A

BORNE PARA ATORNILLAR.
TERMINAL TO SCREW..

CM0020GANI             gris plata / grey silver

CM0020GSNI             antracita / anthracite

CM01GA                     gris plata / grey silver

CM01GS                     antracita / anthracite                             

SL04.NE

CABLE DE CONEXIÓN.
CONNECTION CABLE.

CM02GA                     gris plata / grey silver

CM02GS                     antracita / anthracite                             

ATENCIÓN: PARA EVITAR EL RIESGO DE 
SOBRECALENTAMIENTO Y/O INCENDIO, NO 
CORTE LOS CONDUCTORES NI INVIERTA LA 
POLARIDAD DE LOS CONECTORES.
STM SOLUCIONES NO SE HACE 
RESPONSABLE POR EL USO INCORRECTO 
DEL DISPOSITIVO.
ATTENTION: TO AVOID THE RISK OF 
OVERHEATING AND/OR FIRE, DO NOT CUT THE 
CONDUCTORS OR REVERSE THE POLARITY OF 
THE CONNECTORS.STM SOLUCIONES IS NOT 
RESPONSIBLE FOR THE INCORRECT USE OF 
THE DEVICE.
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89SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX
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Vertical Reflex es un sistema de poste vertical electrificado, con dos huecos laterales para alojar un elemento de iluminación 
de gran efecto escenográfico.Ya sea para el equipamiento de tiendas, vestidores o para la decoración del hogar, está 
disponible en varios acabados y se puede personalizar según las necesidades. Con VR06 también es posible alimentar 
baldas y otros accesorios, enganchados en el perfil interior de la estantería.
Vertical Reflex is an electrified vertical post system, with two side recesses to accommodate a lighting element of great effect 
scengraphic.
Whether for shop fittings, walk-in closets or for home furnishings, is available in various finishes and can be customized according to 
needs.
With VR06 it is also possible to feed shelves and other accessories, hooked into the internal rack profile.

Observaciones: 
Este producto se fabrica bajo pedido. Plazo de entrega 20 días.

12/24V - max 7A

Observations:
This product is made to order. Delivery time 20 days.

INT.
L22 22

25

50

Montante con Minitrack para electrificación de

accesorios y estanterías. 

Upright with Minitrack for electrification of 
accessories and shelves.

Montante no electrificado.

Non electrified upright.

Montante con led Neon flex insertado en las 

ranuras laterales, compatible con perfil 

electrificado y sin él.

Upright with Neon flex led inserted in the 
lateral grooves, compatible with electrified 

L= INT - (22+22)
L= ANCHO DEL ESTANTE / SHELF WIDTH

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX
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12/24V - max 7A
VR0626030NB
Pintado bronce negro
Black bronzed painted

VRE0626030NB   
Pintado bronce negro 
Black bronzed painted

ELECTRIFICADO
COLOCACIÓN EN 
LADO DERECHO
ELECTRIFIED
PLACEMENT IN
RIGHT SIDE

VR06I270NB  (Pintado bronce negro 
/ Black bronzed painted)

SIN ELECTRIFICAR
COLOCACIÓN EN 
LADO IZQUIERDO
WITHOUT ELECTRIFYING
PLACEMENT IN
LEFT SIDE

PERFIL DE 50 X 25 MM. 
LARGO DE 2600 TRAMO VERTICAL Y 300 MM. TRAMO HORIZONTAL PARA LOS MODELOS VRE0626030NB Y VR0626030NB.
LARGO DE 2700 MM. PARA LOS MODELOS VRE06I270NB Y VR06I270NB.
LAS BARRAS INCLUYEN PIÉ NIVELADOR Y SUJECIONES AL MURO O TECHO SEGÚN MODELO
50 X 25 MM PROFILE.
LENGTH OF 2600 IN VERTICAL SECTION AND 300 MM. IN HORIZONTAL SECTION FOR MODELS VRE0626030NB Y VR0626030NB.
LENGTH OF 2700 MM. FOR MODELS VRE06I270NB Y VR06I270NB.
THE BARS INCLUDE A LEVELING FOOT AND FASTENERS TO THE WALL OR CEILING, DEPENDING ON THE MODEL

SIN ELECTRIFICAR
COLOCACIÓN EN 
LADO IZQUIERDO
WITHOUT ELECTRIFYING
PLACEMENT IN
LEFT SIDE

25

50

25

50

ELECTRIFICADO
COLOCACIÓN EN 
LADO DERECHO
ELECTRIFIED
PLACEMENT IN
RIGHT SIDE

VRE06I270NB  (Pintado bronce negro 
/ Black bronzed painted)

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX
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VRE11.20L.NB                     Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

X= 200 mm. versión standar
otras medidas consultar.
X= 200mm. standard version
consult other measures. 

X= 200 mm. versión standar
otras medidas consultar.
X= 200mm. standard version
consult other measures. 

X= 200 mm. versión standar
otras medidas consultar.
X= 200mm. standard version
consult other measures. 

L

X

20

18.5

58

X

20

16

58

X

5828

16

2.5

VRE1 .20L2 .NB                     Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

VRE1 .20L3 .NB                     Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX

VRE14.__L.NB                     Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

11
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VR111NBL.200                    Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX

JUEGO DE SOPORTES PARA BALDAS DE MADERA
COUPLE SHELF HOLDERS FOR WOOD

SIDE LOCK SYSTEM FOR CHEST OF DRAWERS

JUEGO DE SOPORTES PARA BALDA DE CRISTAL
COUPLE SHELF HOLDERS FOR GLASS

VR112NBL.95                      Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

VR113NBL.59                      Pintado negro bronce
                                             Black bronzed painted

BARRA COLGADOR Y SOPORTES

P.TU.3001.NB

VR14SP.NB

P.VR182Z75NB

Pintado negro bronce
Black bronzed painted

JUEGO DE SOPORTES PARA CAJONERA
SET OF SUPPORTS FOR DRAWER UNIT

11



94SISTEMA ELECTRIFICADO UNIKO
UNIKO ELECTRIFIED SYSTEM

Instalación / Installation

Conexión de cable

en UNIKO

2_

Inserción en el bastidor 

cremagliera

3_

Rotación de la tuerca 

de mariposa para bloquear

RECTANGULAR

VERTICAL

SQUARE

VERTICAL

OVAL

VERTICAL

REFLEX

BAMBOO

UNIKO es un conector que permite la alimentación de los montantes con cremallera. Puede utilizarse tanto para 
suministrar corriente a los montantes como para conectarlos entre sí, distribuyendo así la energía donde sea necesario.

UNIKO se puede insertar desde atrás a cualquier altura del montante y se bloquea en posición girando la tuerca de 
mariposa 90°.

Este conector permite, por tanto, no tener que soldar ningún cable al rack en producción, pero durante la instalación es 
posible elegir la posición más adecuada para la alimentación.

UNIKO is a connector that allows the power supply of the uprights with a Metalika rack. It can be used both to supply current to 
the uprights and to connect them together, thus distributing power where necessary.

UNIKO can be inserted from the back at any height of the upright and locks in position by rotating the wing nut 90 °.

This connector therefore allows you not to have to weld any cables to the rack in production, but during installation it is possible to 
choose the most appropriate position for the power supply.

1_

en su lugar

Cable connection in
UNIKO

Insertion in the frame

Rotate wing nut to 
lock in place

SISTEMAS ELECTRIFICADOS COMPATIBLES / COMPATIBLE ELECTRIFIED SYSTEMS
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95SISTEMA ELECTRIFICADO UNIKO
UNIKO ELECTRIFIED SYSTEM

UNIKO
12-24V cc
Max 8A

8 17

52

13

DLE-18MOL3M300S

L

VC01.NEH.52                       

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL REFLEX

VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM REFLEX
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96SISTEMAS ELECTRIFICADOS COMPATIBLES
COMPATIBLE ELECTRIFIED SYSTEMS

25

50

30

30

VERTICAL SQUARE es un sistema de 
montantes de sección cuadrada de 30x30 
mm.
El perfil consta de un bastidor 
independiente para el montaje de 
accesorios que se puede electrificar 
gracias al sistema UNIKO.

VERTICAL SQUARE is a 30x30 mm square 
section upright system.
The profile consists of a separate rack for 
mounting accessories that can be electrified 
thanks to the UNIKO system.

E-VERTICAL RECTANGULAR es un 
sistema con montantes verticales 
electrificados, de forma sencilla y apto 
para cualquier contexto, disponible en 
varios acabados y personalizable.
E-VERTICAL RECTANGULAR lleva la 
corriente de baja tensión a los estantes y 
accesorios insertados en el perfil del 
estante retráctil.

E-VERTICAL RECTANGULAR is a system 
with electrified vertical uprights, with a 
simple shape and suitable for any context, 
available in various finishes and 
customizable.
E-VERTICAL RECTANGULAR brings the low 
voltage current to the shelves and 
accessories inserted in the retractable rack 
profile.

11



97SISTEMAS ELECTRIFICADOS COMPATIBLES
COMPATIBLE ELECTRIFIED SYSTEMS

BAMBOO es un sistema con montantes 
verticales en sección circular. En su 
interior está instalado el rack KC47 que 
permite electrificar los distintos 
accesorios a través del sistema UNIKO, 
mientras que el perfil viene con dos 
ranuras laterales para la instalación de un 
elemento de luz.

BAMBOO is a system with vertical uprights 
in a circular section. The KC47 rack is 
installed inside it, which allows the different 
accessories to be electrified through the 
UNIKO system, while the profile comes with 
two lateral slots for the installation of a light 
element.

E-VERTICAL OVAL es un sistema de 
montantes verticales electrificados para 
mobiliario de tiendas o vestidores, 
disponible en varios acabados y 
personalizable a elección.
El perfil tiene una sección de 30x60 mm 
pero gracias a su forma cónica es 
especialmente esbelto.

E-VERTICAL OVAL is an electrified vertical 
upright system for shop furnishings or walk-
in closets, available in various finishes and 
customizable by choice.
The profile has a section of 30x60 mm but 
thanks to its tapered shape it is particularly 
slender.

30

60

36

11
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99SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43
INSERTE EL CONECTOR VERIFICANDO LA CONEXIÓN CORRECTA A LA BARRA INTERNA.
INSERT THE HEADER CONNECTOR BY CHECKING THE CORRECT CONNECTION TO THE INNER BAR.

CREMALLERA ELÉCTRICA.
ELECTRICAL UPRIGHT.

PORTAESTANTE ELÉCTRICO.
ELECTRICAL SHELF-HOLDER.

PORTAESTANTE.
SHELF-HOLDER.

CREMALLERA.
UPRIGHT.

UNIÓN A ENCHUFE.
JOINT TO PLUG-IN.

CONECTOR ELÉCTRICO.
ELECTRICAL CONNECTOR.

INSÉRTELO EN LA CREMALLERA, 
COMENZANDO DESDE EL 
SOPORTE DEL ESTANTE 
IZQUIERDO.
INSERT INTO THE UPRIGHT, 
STARTING FROM LEFT SHELF 
HOLDER.

X = medida del panel / panel measurement.

A = distancia al centro del montante / Rack center distance.

B = medida del estante / Internal shelf support.

C = medida del estante + soporte / External shelf support.

A = X + 11,5 mm.

B = X + 9,5 mm. 

C= X + 13,5 mm. 

KC43E                                              KC42E                                                   KC41E                                                 KC43
Cremallera lateral izquierda                              Cremallera intermedia doble                                    Cremallera intermedia simple                              Cremallera 
electrificada.                                                       electrificada.                                                              electrificada.                                                           lateral derecha.
Electrified lateral upright side left                        Electrified upright with double slots                           Electrified upright with single slot                           Lateral upright side
                                                                                                                                                                                                                                       right without electrification.

KC43E                                        KC42E                                       KC43

11



100SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43
STM.KC41E.AA         aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.
STM.KC41E.AN         aluminio anodizado negro
                                   black anodized.

CREMALLERA ELECTRIFICADA CENTRAL SIMPLE.
Orificios de fijación Ø 5 mm.
Largo: 3000 mm.
SINGLE CENTRAL ELECTRIFIED RACK.
Fixing holes Ø 5 mm.
Length: 3000mm.
 

STM.KC43E.SX.AA   aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.
STM.KC43E.SX.AN   aluminio anodizado negro
                                   black anodized.

STM.KC43.DX.AA     aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.
STM.KC43.DX.AN     aluminio anodizado negro
                                   black anodized.

STM.KC42E.AA          aluminio anodizado plata.
                                    silver anodized.
STM.KC42E.AN            aluminio anodizado negro
                                    black anodized.

CREMALLERA ELECTRIFICADA LATERAL IZQUIERDA
SIMPLE.
Orificios de fijación Ø 5 mm.
Largo: 3000 mm.
ELECTRIFIED LATERAL UPRIGHT SIDE LEFT WITH SINGLE 
SLOT.
Fixing holes Ø 5 mm.
Length: 3000mm.

CREMALLERA LATERAL DERECHA SIMPLE SIN ELECTR.
Orificios de fijación Ø 5 mm.
Largo: 3000 mm.
LATERAL UPRIGHT SIDE RIGHT WITH SINGLE SLOT 
WITHOUT ELECTRIFICATION.
Fixing holes Ø 5 mm.
Length: 3000mm.

CREMALLERA ELECTRIFICADA CENTRAL DOBLE.
Orificios de fijación Ø 5 mm.
Largo: 3000 mm.
DOUBLE CENTRAL ELECTRIFIED RACK.
Fixing holes Ø 5 mm.
Length: 3000mm.
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101SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43

STM.KC44.35T.VA     pintura epoxi aluminio plata
                                   silver aluminum epoxy paint
STM.KC44.35T.NT     pintura epoxi negro
                                black epoxy paint

TERMIMAL SUPERIOR / INFERIOR.
UPPER / LOWER TERMINAL.

STM.KF01                  Acero inox.
                                   Stainless steel.

CLIP DE MONTAJE.
Para fijar el panel de madera a la cremallera.
FIXING CLIP
for fixing the wooden panel on the upright.

STM.KC35.AA           aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.
STM.KC35.AN           aluminio anodizado negro
                                   black anodized.

PERFÍL EMBELLECEDOR PARA COLOCACIÓN EN
SUPERFICIE DE CREMALLERA KC42E.
Largo: 3000 mm.
EMBELLISHER PROFILE FOR PLACEMENT INRACK 
SURFACE KC42E.
Length: 3000mm.

10 9

10

9

50 50

0,5

5

20

20

54

Ø4

11,66

Ø

3
0 .

8

1
7 .
9

41.5

31.3

2

4pass
7.5X 90°

NOTA:
Se recominda la colocación de 3 clips por lado de panel
para un correcta sujección.
NOTE:
The placement of 3 clips per panel side is recommended
for a correct fastening.

CONSEJO DE INSTALACIÓN:
Tome un perfil lateral (KC03) y compruebe que el montante y la 
pared están perfectamente nivelados.
Tome un panel de madera y fije 6 clips de acero inoxidable (Kf01).
Tome el segundo montante (KC01 o KC02) y conéctelo 
directamente a los clips en la parte posterior del panel de madera. 
Ahora el panel funciona como “guía” para fijar correctamente el 
segundo montante a la pared. Fije el lado derecho de la 
cremallera.
Saque el panel de madera y complete la fijación a la pared del 
lado izquierdo de la cremallera.
INSTALLATION ADVICE:
Take a lateral profile (KC03) and check that the upright and the wall 
are perfectly vertical.
Take a wooden panel and fix 6 stainless stell clips (Kf01).
Take the second upright (KC01or KC02) and plug-in it directly to the 
clips on the back of the wooden panel.
Now the panel works as a “guide” to fasten correctly the second 
upright to the wall.
Take out the wooden panel a complete the fixing at the wall on the 
other side of the double upright.
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STM.KCE01_.AA       ABS gris.
                                   silver ABS.
STM.KCE01_.AN       ABS negro.
                                   black ABS.

CONECTOR PARA CREMALLERAS KC41E Y KC43E.
Ajuste superior (S) o inferior (I) con cable L. 2000 mm.
FRONTAL CONNECTOR FOR KC41E AND KC43E.
Upper (S) or lower (I) setting with cable L. 2000 mm.

STM.KCE02_.AA       ABS gris.
                                   silver ABS.
STM.KCE02_.AN       ABS negro.
                                   black ABS.

CONECTOR PARA CREMALLERA KC42E.
Ajuste superior (S) o inferior (I) con cable L. 2000 mm.
FRONTAL CONNECTOR FOR KC421E.
Upper (S) or lower (I) setting with cable L. 2000 mm. KCE02S

KCE02I

KCE01S

KCE01I

SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43

STM.KME05.28.VA     pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME05.28.VN    aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

STM.KME05.37.VA     pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME05.37.VN    aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

PAR DE SOPORTES  280 MM. 30Kg.
PAIR SHELF -HOLDER 280 MM. 30Kg.

PAR DE SOPORTES  370 MM. 40Kg.
PAIR SHELF -HOLDER 370 MM. 40Kg.
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103SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43

STM.KME061.28.VA  pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME061.28.VN  aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

STM.KME06A.37.VA  pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME06A.37.VN  aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

PAR DE SOPORTES INFERIOR 480 MM. 25 Kg.
LOWER PAIR SHELF -HOLDER 480 MM. 25Kg.

PAR DE SOPORTES SUJECCIÓN BARRA 480 MM. 25 Kg.
PAIR SHELF-HOLDER FOR TUBE-SUPPORT 480 MM. 25Kg.

STM.KME54.VA         pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME54.VN         aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

STM.KME06.28.VA     pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME06.28.VN    aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

PAR DE SOPORTES OCULTOS 180 MM. 20Kg.
PAIR HIDDEN SHELF -HOLDER 180 MM. 20Kg.

PAR DE SOPORTES SUPERIOR 480 MM. 25Kg.
UPPER PAIR SHELF -HOLDER 480 MM. 25Kg.

STM41
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104SISTEMA ELECTRIFICADO VERTICAL STMKC43
VERTICAL ELECTRIFIED SYSTEM STMKC43

STM.KME74S.VA         pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME74S.VN         aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

STM.KME74P.VA       pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
STM.KME74P.VN       aluminio anodizado negro.
                                   black anodized.

PAR DE SOPORTES 351 MM. 30Kg.
PAIR SHELF -HOLDER 351MM. 30Kg.

PERFIL PARA VIDRIO 8 MM. CON DIFUSOR OPAL
PROFILE FOR GLASS 8 MM. WITH OPAL SCREEN.

351

58 30

1000 26

30

8.6

LARGO MÁXIMO DE LA ESTANTERÍA 1000 MM.
MAXIMUM LENGTH OF THE SHELF 1000 MM.
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105SISTEMA ELECTRIFIC. HORIZONTAL D-LUX8
HORIZONTAL ELECTRIFIED SYSTEM D-LUX8
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106SISTEMA ELECTRIFIC. HORIZONTAL D-LUX8
HORIZONTAL ELECTRIFIED SYSTEM D-LUX8

STM.KME08.30.AA    anodizado aluminio plata.
                                   silver anodized.

KC24.19.30AA           aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.

DLEK8.30AA             aluminio anodizado plata.
                                   silver anodized.

PERFIL SUPERIOR / INFERIOR D-LUX.
Largo: 3000 mm.
UPPER / LOWER PROFILE D-LUX.
Length:: 3000 mm.

PERFIL D-LUX8 ELECTRIFICADO PARA ESTANTES DLUX02E.
Largo: 3000 mm.
PROFILE D-LUX8 ELECTRIFIED FOR DLUX02E SHELVES..
Length:: 3000 mm.

30

43,5

10 20

10

STM.KF01                  Acero inox.
                                   Stainless steel.

CLIP DE MONTAJE.
Para fijar el panel de madera a la cremallera.
FIXING CLIP
for fixing the wooden panel on the upright.

10 9

10

9

50 50

0,5

5

20

20

54

Ø4

11,66

Ø

NOTA:
Se recominda la colocación de 3 clips por lado de panel
para un correcta sujección.
NOTE:
The placement of 3 clips per panel side is recommended
for a correct fastening.

PERFIL D-LUX8 ELECTRIFICADO PARA ESTANTES
DE MADERA.
Largo: 3000 mm.
PROFILE D-LUX8 ELECTRIFIED FOR WOODEN 
SHELVES.
Length:: 3000 mm.

11



107SISTEMA ELECTRIFIC. HORIZONTAL D-LUX8
HORIZONTAL ELECTRIFIED SYSTEM D-LUX8

DLUX02E.300.VG      pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
DLUX02E.300.VN      pintura epoxi negro.
                                   black epoxy paint.
DLUX02E.600.VG      pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
DLUX02E.600.VN      pintura epoxi negro.
                                   black epoxy paint.
DLUX02E.900.VG      pintura epoxi aluminio plata.
                                   silver aluminum epoxy paint.
DLUX02E.900.VN      pintura epoxi negro.
                                   black epoxy paint.

ESTANTERÍA ALUMINIO MACIZA ELECTRIFICADA 180X11 MM.
En anchos de 300, 600 Y 900 mm.
ELECTRIFIED SOLID ALUMINUM SHELF 180X11 MM.
In widths of 300, 600 and 900 mm.

DL11S.18ZI                acero zincado.
                                   zinc steel.

DLEK8.01ZN              acero zincado.
                                   cinc steel.

PAR DE SOPORTES OCULTOS 180 MM.
PAIR HIDDEN SHELF -HOLDER 180 MM.

CONECTOR ELECTRIFICADO PARA ESTANTES DE MADERA.
ELECTRIFIED CONNECTOR FOR WOODEN SHELVES.

180

180

41

8

60 60

8

16

16

4Ø

Ø

Ø
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NOTAS
NOTES  




